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Tizenkettődik évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA: 

illető közlemények czimzendők. 

Egész évre 16 frt. l Negyedévre . 
Félévre 8 frt. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Baross minister. 

Magyarország kereskedői és ipa- 
rosai által az uj viteld jszabályzat ér- 
dekében meginditott mozgalom helyes, 
iigazságos, törvényes. Az osztrák táma- 
dás törvénytelen, igazságtalan és arczát- 
lan. Mióta hazánk ügyeit magyar 
kormány kezeli, ez az első eset, hogy 
egy minister, szemben Ausztriával, a 
hazai érdekekre támaszkodva csinál po- 
litikát. Ezelőtt mindig azttapasztaltuk, 
hogy érdekeinknek meg kellett hát- 
rálni, ha azok némi összeütközésbe jöt- 
tek az osztrák érdekekkel. Igy jött 
létre immár három tizéves kiegyezés; 
iigy jött létre az osztrák-magyar bank 
mai szervezete; igy állapitották mega 
fogyasztási adókat; igy köttettek a 
khkereskedelmi és vámszerződések. Most 
Baross Gábor a talpára állott. Magyar- 
ország kereskedelmének és iparának 
ministere ugy fogja fel végre valahára 
helyzetét, hogy neki első rendü köte- 
llessége ezen ország kereskedését és 
iiparát gyámolitani, védelmezni, pártfo- 
golni. Ugynevezett e r ő s miniszterünk 

zelőtt is volt. De erejét arra hasz- 
álta, hogy pártot szervezzen maga kö- 

rül. Baross is erős. De erejét arra 
haszuálja, hogy Ausztria jogosulatlan 
tőörekvéseivel szemben megvédelmezze 
érdekeinket. 

Aközösvámterületi viszonyok egyet- 
en indoka az, hogy Magyarország piacza 
egyen az osztrák iparnak,s ezzel szem- 
en Ausztria; piacza legyen Magyaror- 

szág őstermelésének. Sokszor kimutat- 
tuk és még sokszor kell kimutatnunk, 
hogy ez a viszony nekünk káros, mert 
termelésünket elzárja a világfogyasztás 
elől s mert az osztrák iparnak olyan 
monopoliumot biztosit nálunk, mely 
nemecsak a külfőld versenyző iparát 
zárja ki innen, hanem a mi iparunk 
fejlődését is megakadályozza. De akármi 

legyen a mi véleményünk a vámterületi 
közösségről, az tényleg és törvényesen 
fenáll s e pillanatban, a szerződés le- 
jártáig meg nem bolygatható. 

Azonban az osztrák vasutak per- 
fid módon jártak el, mert differentiális 
tarifákat állapitván meg, lépten nyo- 
mon kijátszották a vámterületi közös- 
ségnek azt a részét, mely nekünk szol- 
gálhatna, nagy áldozatainkkal szemben, 
némi rekompenzáczióúl. Már mondók, 
hogy a közös vámterületi viszony ránk 
nmnézve abban leli magyarázatát, hogy 
östermelési czikkeink Ausztriában biz- 

tos piaczra találjanak. Ezt az osztrák 
vasutak akként játozák ki, hogy szálli- 

ttási előnyöket adnak éppen azon czik- 
kekre, melyeket Magyarország termel 
-csakkogy ezen előnyökből a magyar- 
országi termelést kizárják. Így a gali- 
cziai Karl-Ludvig.bahn, az orosz búzát 
a magyar búzával szemben m. m. ként 
10 krajczárnyi viteldij előnyben része- 
siti. Ennek következménye az, hogy 
Podwolocziskától Bécsig, 947 kilóméter 

ságra, egy métermázsa búza szál- 
litási dija 1.43 frt; mig mi a közös 
vámterületen belül Versecztől Bécsig, 

ő5ő kim. távolságra 1.33 frtot fizetünk. 

Ugyanilyen elbánásban részesül a 
magyar szesz, a magyar liszt, a fa, a 
cserkéreg és. minden más termelési 

czikk. 
Mi becsülettel megtartjuk a szerző- 

ddést. A külföld ipara kivan tölünkzárva. 
A számadatok bizonyitják, hogy 1887- 
ben 379.5 millió, 1888-ban 388.5 mil- 
llió, 1889-ben 400 miltió frt árú ipar- 
czikket vásároltunk Ausztriától. Az 
emelkedés a mi hátrányunkra s Ausz- 
tria előnyére évenként 11 millió frt. 
Összes behozatalunk 1889-ben 470 mil- 
llió; ebből esik az Ausztriából való be- 
hozatalra 400 millió; tehát behozata- 
lunk hat-heted részét Ausztria szol- 

gáltatja. 5 
Akar mely ágát nézzük a közgaz- 

dasági kérdésnek, az adatok azt bizo- 
nyitják, hogy Ausztria a hizlalt fél, s 
mi vagyunk a kizsákmányolt. fél. Ezt 
a helyzetet némileg enyhiteni kivánja 

Belmagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 

AZ ,ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI DIJA: 

Egy hóra helyben 1frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Baross Gábor. Olcsóbbá teszi a vasúti ! 

4 frt. 

viteldijt, hogy terményeinket olcsóbban 
szállithassuk Budapestre, s onnan a ha- 
társzélre. Intézkedésével nem sért sem 
törvényt, sem szerződést. Intézkedése 
tisztán belügyi természettel bir. A 
magyar állam nagy költséggel, sok fá- 
radsággal és sok rizikóval vasútakat 
épitett és vásárolt. Részben e miatt 
fülig eladósitotta magát. Részben e 
miatt megháromszorozta polgárainak 
adóterheit. Részben e miatt megfosz- 
totta a birtokos osztályt regale tulaj- 
donától. A vasút nem egyéb, mint fu- 
varozási vállalat. Ezt a vállalatot, mely 
oly nagy áldozatokat kivánt, most Ba- 
ross Gábor hazánk kereskedelmi és 
ipari forgalmának emelésére akarja fel- 
használni. Olcsón szállit tehát, hogy 
sokat szállithasson. Gyakorolhat-e or- 
szág a saját területén ennél természe- 
tesebb jogokat? Ha még ennyit sem 
tehet a mi ministerünk, akkor nehéz 
megmondani, hogy miért van kormá- 
nyunk és miért vagyunk ország! 

De az osztrák kapzsiság nem akar- 
ja ezt türni. Az osztrák inpertinenczia 
bele akar elegyedni itt is a mi dol- 
gainkba. Az elkényeztetett osztrák ön- 
zés azt reméli, hogy Baguehem mi- 
niszter által oda tud hatni, hogy Ba- 
ross megretirál. 

De Magyarország is talpra állott 
ám. Üdvözli, támogatja, védelmezi de- 
rék miniszterét. Az érdekelt körök gyü- 
léseket tartanak s biztatják Barosst, 
hogy folytassa megkezdett utját. Lap- 
jaink tele vannak az ipar- és kereske- 
delmi kamráknak, az ipar- és kereske- 
delmi egyleteknek, a nagy gyárosok- 
nak és nagy kereskedőknek sürgönyei- 
vel. Mindenik melegen üdvözli Barosst, 
s mindenik biztatja, hogy meg ne hát- 
ráljon. Szép és tanuságos mozgalom ez. 
-Különösen tanuságos a kormányra néz- 
ve. Átláthatja ebből, hogy mihelyt jó 
uton van, hazánk közvéleménye ugy 
áll mellette, mint egy jól fegyelmezett 
lelkes hadsereg. Magyarország szivesen 
tekinti a maga miniszterét vezérnek, 
ha azt látja, hogy érdekeinek istápo- 
lására vállalkozik. 

Az uj viteldij-szabály senkinek sincs 
több hasznára, mint az erdélyrészi me- 
zőgazdaságnak, mert mi esünk legtávo- 
labb a világpiacztól, s mert a magas 
viteldij minket sujt leginkább, miután 
mi külömben is drágábban termelünk, 
mint az anyaország. A Baross Gábor 
intézkedését tehát nekünk kell vala 
legelső sorban üdvözölni. Ez az Er- 
délyi Gazdasági Egyletnek lett 
volna feladata. Még nem tette meg. De 
a mi késik, nem múlik. Illenék, hogy 
a törvényhatóságok is gyámolitsák Ba- 
rosst derék kezdeményezésében. Mert 
meg kell mozdulni az egész országnak, 
hogy Béccsel szemben, legyen mire 
támaszkodnia a hazafias miniszternek. 

B. M 

A konzuláris biráskodás. A 
képviselőház igazságügyi bizottsága tegnapi 

ülésében a konzuláris biráskodásról szóló tör- 
vényjavaslat előadójának megválasztotta Bok- 

ross Eleket s elhatározta, hogy a tőrvény- 

javaslatot még e hét végén tárgyalás alá fogja 
venni. Szilágyi miniszter kijelenté, hogy e tör- 
vényjavaslatot az ügyészi és birói szervezet 
módositására vonatkozó javaslat tárgyalása 

fogja követni, a mely javaslatot szóló a jövő 
hét elején fogja a képviselőház elé beter- 
jeszteni. 

Politikai hirek. 
A képviselőház tanácskozásainak legkö- 

zelebbi tárgyait a munkás-betegsegélyezésre 

vonatkozó törvényjavaslat elintézése után a 
bosnyák-herczegovinai csapattesteknek beho- 
zatalát s a katonai özvegyek és árvák ellá- 
tását illető előterjesztések, továbbá az olasz 
kereskedelmi szerződés meghosszabbitása iránti 
törvényjavaslat fogják képezni. Ezeket követi 

a konzuláris biráskodást szabályozó törvény- 
javaslat, melynek tárgyalása előreláthatólag 

hosszabb időt veend igénybe s az ellenzéki 

27. szám. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 
a azaz 

pártok részéről Szilágyi miniszter ellen inté- 

zendő heves támadásokkal lesz összekötve. 

Baross nyilatkozatai. Baross Gábor ke- 

reskedelmi ministernél tegnapelőtt tisztelgett 

a magyar kereskedők és iparosok országos 

értekezlete. Ez alkalommal a minister az üd- 

vözlő beszédre következő érdekes választ adta. 

ról, hogy amint eljárása szakszerü birálat 

tárgyává tétetik, nyomban ki fog derülni - 

el is tekintve a czólzatosságtól. - azon táma- 

dások és panaszok alaptalansága, amelyekre a 

küldöttség szónoka czélzott. Az ország for- 

galmi érdekeinek erélyes istápolása még tá- 

volról sem jelenti azt, hogy mi sértjük azon 

szövetséget, amelynek törvényes bázisán ál- 

lunk. Megvallja, hogy a küldöttség bizalmá- 

ban és elismerésében jutalmat talál és hogy 
őt kötelessége lelkiismeretes teljesitésében 

semmiféle támadás nem fogja megingatni. Is- 
mételve köszöni az őt meglepő és lekötelező 

nyilatkozatokat. Még csak azt az egyet jegyzi 

meg, hogy az egész emlitett agitáczióra nem 

fektet sulyt, de mégis sajnálja, hogy épen ez 

idő szerint és ily agitáczióval igyekeznek a 

két állam közt a jó egyetértést és kölcsönös 

baráti viszonyt, melyre mi valóban sulyt fek- 

tetünk, megholygatni. Reméli, hogy ez nem 
fog sikerülni, mert az iparosok és kereskedők 

igazságszeretete és az ügyeknek alapos isme- 

rete az ily igyekezetet már eleve eredmény- 

telenné teszik. (Lelkes éljenzés.) 

Ferencz lózsef Rómában. Mint a ,Sun- 
day Times" értesül, Ausztria-Magyarország 
uralkodója márcziusban meg fogja az olasz 
királyt látogatni. 

Tiltakozó oláhgyülés. A karánsebesi ro- 
mán kaszinóban a szörágyi terület román in- 
telligencziája hétfőn nagy tiltakozó gyülést 
tartott a kisdedóvási törvény ellen. Mocsáry 
Lajosnak bizalmat szavaztak s elhatározták, 
hogy a küszöbön levő nagyszebeni román 
kongresszusnak e tárgyban elöterjésztést tesz- 
nek. Hir szerint a kaszinó ellen meginditot- 
ták a törvényes eljárást, mivel politikai kér- 
dések tárgyalása alapszabályukban nincs meg- 
engedve. 

A képviselőházból. 
Budapest, 1891 február 3. 

A képviselőház ma megkezdte az ipari 
és gyári alkalmazottak betegség esetén való 

segélyezéséről szóló törvényjavaslatnak tár- 
gyalását. 

A vitát Perlaky Elek, a közgazda- 

sági bizottság előadója nyitotta meg s utána 

pécskai G a ál Jenő hosszabb beszédben, ál- 

talános figyelem között fejtette ki álláspont- 

ját a törvényjavaslat ellen; határozati javas- 

latot is nyujtott be, melyben világosan jelzi, 

hogy minő alapokon kellene a törvényjavas- 

latot fölépiteni. 

Ugyancsak a javaslat ellen szólalt fel 

gróf Károlyi Sándor s élesen körvona- 

lazva ellenvetéseit, G a ál határozati javasla- 
tához járult. 

Ajavaslat mellett Ne u mann Ármin 
és Varasdy Károly szólaltak fel. 

Az ülés végén báró Ka a s Ivor nagy 

hatással beszélt. Abból indult ki, hogy kór- 
házak kellenek, nem pedig az, hogy az állam 

a maga beavatkozásával elfojtsa a társadalmi 
uton már megindult egészséges fejlődést. Be- 
szédét a ház nagy érdeklődéssel kisérte s végül 

megéljenezték. 

Holnap a miniszter fog beszélni. 

Szolnok-Dobokából. 
Tekintetes Szerkesztő ur! 

Becses lapjának idei 18-ik számában a 
Budapesti Hirlapnak, a besztercze-naszódi fő- 
ispán lemondásának okairól vezérczikkei ren- 
dén adott felvilágositásai között szerény sze- 
mélyemről is szives volt megemlékezni. 

Lapja idei 22-ik számában a sajtó sza- 
badságával élve Biró István ur kiválóan sze- 
mélyemmel foglalkozik s a „Szolnok-Doboká- 
bóls rovat alatt neve kiirásával közzétett le- 
velében a felvilágositásokhoz koszoruba illő 
levélként még egy engem érintő esettel szolgál 

A t. Szerkesztő ur felvilágositásai ren- 
dénreám vonatkozólag felsorolt esetekre nézve 
nem tartanám szükségesnek nyilatkozni, de 
mivel a Biró István ur által levelében felho- 
zott eset szennyes vádat is tartalmaz, azt el 
nem hallgathatom. Kénytelen vagyok általá- 
nosságban nyilatkozva kijelenteni, hogy a t. 

Kolozsvár, szerda, február 4 1891. 
.. 

Szerkesztő ur vezérczikkében felsorolt engem 
érintő birtokvásárlási esetek is, a melyek 
azonban még nem minősithetők korrupciónak, 
nagyitott puszta állitások s a valódi tény- 
állással meg nem egyeznek, mi kitünik a bi- 
róságnál megtekinthető periratokból is; s igy 
miután az előttem ismert forrás, melyből t. 
Szerkesztő ur adatait nyerte hamis és meg- 
bizhatatlan, t. Szerkesztő urnak szemrehányást 

sem teszek." Mindenekelőtt köszönetét fejezi ki a küldötte 0m teszek.) 
ségnek megjelenéseért. Meg vol

t győz őzödvenr A Biró István ur által levelében felho- 
zott eset, mely szerint engem azzal vádol, 
hogy én V. I. alparéti birtokostól valamely 
kincstárt érdeklő árverésnél azért, mert sza- 
badkézből vett földjét állitólagos árverés alól 
kibocsátottam s fel is vettem volna - rága- 
lom; azon állitása pedig, hogy ez, vagy hason 
eset az ellenem évekkel ezelőtt lejártartott 
fegyelmi ügyben már előfordult volna - nem 
igaz. 

Tessék Biró István urnak az ő kérel- 
mére ellenem folyamatba tett fegyelmi vizs- 
gálat rendén eme vádját érvényesiteni, nem 
pedig a vádlói minőségben kötelezett bizonyi- 
tás terhe elől a sajtó védelméhez folyamodni, 
mert a rágalmazás következményeitől ez amugy 
sem fogja megvédeni. 

Ezen állitásom igazolásául engedje meg 
t. Szerkesztő ur, hogy Biró István urként én 
is a sajtó hatalma alatt a levelében érintett 
ténykörülményekkel ellentétes utczáról szedett 
s egyoldaluságára valló előadásaira rámu- 
tassak : 

ugyanis Biró István ur azzal kérkedik 
levelében, hogy a mult év tavaszán tartott 
vármegyei közgyülésen ellenem felhozott esetei 
alapján a belügyminiszter ő nagyméltósága 
ellenem fegyelmi vizsgálatot rendelt el. Ez 
igaz, de elhallgatja, vagy nem képes előadni, 
hogy mi körülmények között lett a vizsgálat 
elrendelve: a tény az, hogy az emlitett köz- 
gyülésen tárgyalás alá került a nyugdijvá- 
lasztmány által kimondott nyugdijaztatásom- 
nak tudásul vétele s felmentvényem megadása, 
Biró István és Betegh Imre urak és nsgos 
Torma Miklós országos képviselő ur nyugdi- 
jaztatásom kérdésében külön-külön határozati 
javaslatot adtak be, s nevezetesen Biró István 
ur határozati javaslata rendén ellenem négy 
vádpontot akart felolvasni, de ebben a Főispán 
ur ő méltósága által megakadályoztatván fel 
nem olvashatta, sőt a közgyülés szine előtt 
azokat határozati javaslatában keresztül huzta. 

A határozati javaslatok intentiója az 
volt, hogy én tekintessek állásomról lemon- 
dottnak, sőt Biró István javaslatában annak 
adott kifejezést, miszerint engedtessék futni. 

A határozati javaslatok elvetésével nyug- 
dijazásom a közgyülés által tudásul lett véve 
s felmentvényem megadva. 

De Biró István ur és társai ezen hatá- 
rozatot megfelebbezvén a belügyminiszter ur 
ő nméltósága azt feloldotta s az alispán, il- 
letve nyugdijválasztmányt a nyugdijazás ki- 
mondására itt illetékesnek mondotta ki ugyan, 
de a Biró István ur felebbezése rendén, - 
tehát nem a megye gyülésén - felhozott 
vádjai alapján ellenem a fegyelmi- 
vizsgálatot elrendelte, nyugdi- 
jazás iránti kérésemet pedig a fegyelmi ügy- 
ben hozandó határozat után a nyugdijválaszt- 
mányhoz ujabbi határozathozatal végett átté- 
tetni rendelte. 

A fegyelmi vizsgálat megejtésére kikül- 
dött bizottság Biró István. urat meghiván, 
vádjai feladására, s illetve bizonyitékai elő- 
terjesztésére szollitotta fel, de ő vádjai bizo- 
nyitása helyett - a mint ő is mondja - a 
belügyi miniszter ur ő Nagyméltóságánál sür- 
gönyileg felfüggesztésemet kérte azzal indo- 
kolván, hogy vádjait csak igy képes bizonyi- 
tani, mivel a községi előljárók és tisztviselők 
velem szemben vallani nem mernek. Megjegy- 
zendő, hogy a már ismert felebbezése rendén 
felhozott vádjai bizonyitására a községi elől- 
járók és tisztviselőkre szükség nincs, mivel a 
tények hivatalos természetüknél fogva biró- 
sági iratokkal bármikor bizonyithatók. 

Felfüggesztésem iránti kérése elutasit- 
tatván, a vizsgáló bizottság őt ujból felhivta 
bizonyitékai előadására. Ekkor állott elő azon 
követelésével, hogy az ellenem 1885-ben már 
jogérvényesen lejártatott s teljes fölmenté- 
semmel elbirált fegyelmi ügyemre vonatkozó 
iratok nekie kiadassanak, mivel azok nélkül 
bizonyitani nem fog és nem tud. 

Amint Biró István ur is előadja a kért 
iratoknak kezéhez való adása megtagad- 
tatott s igy nem volt alkalom, minden le- 
hető vádjait ellenem feladni és bizonyitani. 
Egyébaránt megjegyzem, hogy ha ezen ira- 
tokat be is tekinti okosabb nem lesz, mint a 
milyen most. 

Eközben Biró István ur visszás helyze- 
tét megkönnyitettem, mert nehogy azon gya- 
nuba essek, mintha miattam huzódnék ezen 
ügy lejártatása, a vizsgáló bizottság előtt meg- 
jelentem s a Biró István ur felebbezése ren- 
dén ismert vádjait, illetvetények elköve- 
téset részben beismerve, vádjai alap- 
talanságát hitelt érdemlő közokiratokkal be- 
igazoltam. 

Ezekből láthatja t. szerkesztő ur, hogy 

*) Mi telekkönyvi adatokat és hivatalos számu 

végzéseket idéztünk. Ily tényekkel szemben a puszta 

tagadásnak nincs értéke - Szerkesztő. [ 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvártt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy I czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 

minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek : 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Biró István ur maga magával jön ellentétbe, 
s hogy a rá nézve annyira fontos ügy befe- 
jezése senkin, hanem csak rajta mult."4) 

Ugyanis az ellenem lejártatott fegyelmi 
ügy megindult 1882-ben még pedig Nagy 
Miklós s a többi azon időbeli deési ügyvédek 
által aláirt s az akkori adófelűgyelőnek az 
ingatlani végrehajtások körül észlelt állitóla- 
gos visszaéléseiért beadott panaszuk folytán. 
Ezen panaszra az adófelügyelő ellen a fe- 
gyelmi vizsgálat az akkori pénzügyminiszter 
ur ő Nagyméltósága által 1883-ban elrendel- 
tetvén, a belügyi m. kir. miniszter ur ő nagy- 
méltósága pedig vármegyénk akkori főispán- 
ját utasitotta, hogy az esetben, ha a birtok- 
vásárlásokért ellenem is fegyelmi vizsgálat- 
nak látná helyét, annak elrendelése iránt in- 
tézkedjék. A főispán ur ő méltósága ezen mi- 
niszteri leiratot a vármegyei közigazgatási 
bizottsághoz beterjesztvén ezáltal a fegyelmi 
vizsgálat ellenem is elrendeltetett, annak ke- 
resztülvitelével pedig Munteanu Ágoston ügy- 
véd és közig. bizottsági tag, annak befejezése 
után pedig vélemény adással Mán Gábor ügy- 
véd, helyettes tiszti ügyész bizattak meg, 
hogy miként jártak el megbizatásukban, lelki- 
íismeretük adhat számot. Egyébaránt Biró 
István ur velök gyakran érintkezik, legjob- 
ban általuk informáltathatná magát, mert az 
tény, hogy ezen ügy a vármegyei közig. bi- 
zottság illetékes fegyelmi választmánya által 
az 1885-ik évben deczember hó 8-án 3362- 885 
sz. a. hozott s ugy a belügy, mint a pénzügy- 
miniszter urak által jóváhagyó tudásul vett 
határozat szerint a fegyelmi vétségek vádjai 
alól teljes fölmentésemmel***) lett 

Tehát ebből az is látszik, hogy Biró ur 
azon állitása mintha ezen ügyben a határo- 
zatok napvilágot nem láttak volna - puszta 
állitás, s most már azt kérdem, ha egy vád- 
lott a panaszlók, illetve vádlók és érdekelt 
felek kezibe adatik s azok bánnak el vele - 
amint fegyelmi ügyemben is velem történt 
s én ezen visszás eljárás ellen még kifogást 
sem tettem, miben keresendő a Biró István 
ur által jelzett részrehajlás ? 

A valódi tényállás igy van amint elő- 
adtam s ezt az egész vármegye közönsége is 
igy tudja. A tájékozatlan olvasó közönség 
pedig meg lehet győződve arról, hogy ha 
Biró István ur vádjai 
hozott rám vonatkozó esetei csak némi való- 
szinüséggel is birnának - amennyire kedvelt 
egyéniség vagyok előtte és elvbarátjai előtt 
- bizonyára nem lennék ma is tiszti fő- 
ügyészi állásomban megtartva. 

MÁRKUS JÁNOS, 
főügyész. 

Zendülés Oportóban. 
Oportó spanyol városban, mint távirati- 

lag jeleztük, zendülés ütött ki. Mint most 
irják a zendülésben a 9-ik vadászezred és a 
10-ik gyalogezred legénysége, a 18-ik gyalog- 
ezred egy százada és a gyalogos vámőrök egy 
része vesz részt. Azendülők hatalmukba akar- 
ták keriteni a rendőrfőnökség és a táviró- 
hivatal épületét, de ez nem sikerült. 

A polgári kormányzó azonnal átruházta 
a hatalmat Dorte Real tábornokra, ki [csak- 
hamar kiadta a parancsot a kormányhoz hű 
maradt csapatoknak, hogy induljanak a zen- 
dülők ellen. Hű maradt a kormányhoz a vá- 
rosi gárda, a tüzérdandár, a 18-ik gyalog- 
ezred egy része és a lovas vámőrség. 

A lakósság közül csak kevesen csatla- 
koztak a mozgalomhoz. A városházát, hol a 
zendülők elsánczolták magukat, a tüzérség 
ágyuzni kezdte. A tisztek közül csak 6 vagy 
8 vett részt a köztársasági jellegü mozgalom- 
ban. A zendülők számát mindössze 400-ra 
becsülik. 

A mozgalomnak ugy látszik, egy re- 
publikánus ügyvéd, Alves Veigers a vezetője. 
A két félnek eddig körülbelül tiz halottja és 
sebesültje van. A zendülők kénytelenek lesz- 
nek megadni magukat, mert nincs lőszerük. 

Délelőtt 11 órakor a zendülőknek már 
csak 150 emberük volt. Alves Veiga ügyvéd 
a városházán republikanus direktoriumot ala- 
kitott, melynek Rodrigues Freitas, Soares fő- 
biró, Cocceia Silvia nyugalmazott tábornok és 
befejezve, s ezt megelőzőleg a határoza- 
tok az érdekelt felekkel is közöltettek. 

**) Nem látható ebből egyéb, mint az, hogy Biró 

István vádolt; hogy vádjainak egyrészét maga a vádlott is 

beismerte; s végrehogy azoniratok kiadása, me 

lyekkel a be nem ismert vádakat is igazolni akarja, 

tőle megtagadtatott. Igen természetes, ha az iratok 

közlése nélkül Biró István nem tud bizonyitani, de az 

is természetes, ha az iratok titkolása és hivatalos rej- 

tegetése mindenkiben alapos gyanuokokat ébreszt. Annak 

a választmánynak nem az a feladata hogy az igazságot 

holmi eljárási szabályok formalitásai mögé rejtse, hanem 

az, hogy a tisztviselői kar reputatióját fentartsa az 

igazság teljes kideritése által, ha mindjárt egyik másik 

tisztviselő állása áldozatúl is esnék. - Szerkesztő. 

***) Épen ez a fölmentés bizonyitja az akkori 

állapotok tarthatatlanságát Mert M. J. úr sem tagadja 

hogy az árverések alkalmával. miként czikkünkben a 

konkret adatok bizonyitják, ólcson birtokolat vásárolt 

E tény ellenkezik a közhivatalnoki tisztességgel. Azon- 

ban akkor védelemben részesült. - Szerk, 

illetve nyilvánosságra 



összeülnek. 

Kolözsvárt, 1891. 
zeen 

ELLENZEK (106) Február 4. 

Azevedo Lucinio Pinto tanár voltak a tagjai 
de egyikük sem volt a városházán jelen, Lei- 
tan kapitányt és Malheiros hadnagyot, kik 
a lázadók közt a legmagasabb rangot viselték, 
elfogták. 

A zendülők elöszőr a Regeneraccas-té- 
ren gyültek össze, a Santo-Antonio utczán 
nyomultak előre és ott ütköztek meg előszőr 
a kormánynak Corte Real tábornok vezérlete 
alatt álló csapataival, midőn megakarták szá- 
lani a prefektura és a táviróhivatal épületét. 
Erre a zendülők a városházára vonultak és 
ablakokból lövőldöztek a kormány csapataira. 

A főlkelők száma lassankint tetemesen 
leapadt s már alíg volt lőszerük, midőn a 
városi gárda rohamot intézett a városházára. 
Ekkor sok felkelő a városháza hátsó kijáratain 
át elmenekült. Körülbelül ötvennégyet közü- 
lök, köztük tizenegy polgárembert, elfogtak 
s mintegy harminczan megadták magukat. A 
zendülők vesztesége 7 halott (3 katona és 4 
polgárember) és 46 sebesült (36 katona és 10 
polgárember.) A rendörség a republikánus 
lapok szerkesztőségeiben házmatozást tartott 
az ott volt személyeket mind elfogta, a talált 
iratokat lefoglalta és a szerkesztőségi helyisé- 
geket bezárta. 

A lázadásban csak két tiszt, a helyörség 
gyalog-csapatainak egy része és nehány vámőr 
vett részt. Az egész mozgalom nem terjed 
tul a Dom Perdo-téren. A zendülők egyedül 
a városházát tartották megszállva s megad- 
ták magukat a kormány csapatainak. Ezzel a 
mozgalom véget ért. 

Az oportói közlázadás előkészületei már 
régibb keletüek. Ugyanegy időben kellett 
volna Lisszabonban, Oportó, Braza, Vigo és 
Coimbra városokban bekövetkeznie. Az opor- 
tói lázadás idő elött tört ki. A lázadást ha- 
mar elfojtották, minthogy a felkelők nem 
birták hatalmukba keriteni az arzenált és a 
tüzérséget. 

A kormányzó a lázadás kitörése után a 
városba és a kikötőt uraló állatkertbe vonult 
vissza és azzal fenyegette a felkelőket, hogy 
a városházáról reájuk lövet. 

A polgári gárde nehéz bajonett-küzde- 
lem után bevette a városházát és szétszórta 
a lázadókat. A katonai biróságok legközelebb 

A városházával szomszédos házakban 
225 fegyvert találtak, melyeket a zendülők 
futás közben hagytak hátra. A legtöbb sebe- 
sülés az első összeütközés alkalmával történt. 
Ez alkalommal több polgár térdre borult a 
a városi gárda előtt és ugy esdekeltek ke- 

elemért. A lakosság tulnyomó része mind- 
inkább kifejezésre juttatja ragaszkodását a 
fennálló intézményekhez. 

A hivatalos lap rendeletet tesz közzé, 
mely szerint a „Habeas Corpus" törvény ha- 
tálya felfüggesztetik és a hatóságok felhatal- 
maztatnak, hogy az oly hirlapokat, melyek 
az állam biztonságát veszélyeztetik, megszün- 
tessék. 
A nmint Oportóból jelentik, a lázadók 
arra számitottak hogy egyidejüleg Cimbrá- 
ban, Bragában és Vizcuban is lázadás fog ki- 
törni. Meg akarták várni, hogy a lisszaboni 
csapatok a tartományokba elinduljanak, kogy 
azután Lisszabonban szintén lázadást szitsanak. 
Mindez meghiusult és ma mindenfelé teljes 
csend uralkodik. Az Oportóban elfogott láza- 
dókat még az éjjel Lisszabonba hozták. 

Levelek. 

I. 
Casínói közgyülés. 

Torda, 1891. febr. 3. 

A tordai Casinó egylet f. hó 1-én tar- 
totta meg az eddig 'minden évben (jövőben 
csak minden 3 év leteltével fog megtörténni) 
szokásos alakuló közgyülését. 

AZz „ELLENZÉK TÁRCZÁJA". 
1891. Február 4 

Kegyetlen rokonok. 
Angolból forditotta: Amica. 

XXIX. 

Kivonat a lady Nugent Adéla naplójából, 

julius 23 án 188- 

(Folytatás.) (70) 

- Én - én nem merem megmondani, 
mormogá Uglowné megrázkódva. 

- Meg kell, hogy mondja! - erősi- 
té Duk. 

- Duk ur - kiáltá az asszony dult 
arczát felemelve, s merev ajkairól ugyszólva 
kierőltetve a szavakat, - ha megmondanám 

sem hinné el nekem - és - és - azt hi- 
szem, hogy megölne! De hogy is hinné - 
kiáltá, éles remegő hangon - mikor én 
sem hittem midőn olvastam és még most is 
alig tudom elhinni ? 

Duk levette kezét az asszony válláról s 
csendesen lépett hátra. Ő is majd nem olyan 
fehér lett mint Uglowné; szive sebessen do- 
bogott; valami bal sejtelem fogta el, félt - 
nem tudva, hogy mitől - szédülés környezte 
és fázott. Miféle borzalom az ami reá várt ? 
8S azon ellenállhatatlan kivánság által zaklatva, 

hogy e rejtelmes dolgot megtudja - minden 
egyébről feledkezett, de azért nem volt 
annyira elkábulva, hogy a gazdasszony utolsó 
szavait fel ne kapta volna - és rögtön el- 

lene forditotta. 
- Midőn olvasta ? - mondá éles han- 

gon. Tehát nem kivánja tőlem, hogy csak a 
szavainak adjak hitelt ? Mikor és mít olya- 
sott ? Beszéljen, mert addig nem hagyom bé- 
kében mig meg nem tudok mindent. 

Elnök Albert János a népes közgyülést 
rövid beszéddel megnyitván, mindenekelőtt az 
egylet titkára dr. Bogdánfy Lajos olvasta fel 
jelentését, a melyből főöbb momentumok gya- 
nánt kiemelem a következőket: az egyletnek 
a mult évben bevétele volt 1891 frt 65 kr. 
kiadás ezzel szemben 2672 frt 53 kr, s igy 
a többlet kiadás tett 780 frt 88 kr; ezen 
többlet kiadást pedig okozta a casinói uj he- 
lyiségnek a modern igényeknek megfelelő be- 
rendezése. 

Az egyletnek készpénz vagyona van 
összesen 5596 frt 79 kr. Járt a mult évben 
a Casinónak 9 politikai, 5 szépirodalmi, 3 
élez és 3 szaklap; volt az egyletnek a mult 
évben 120 tagja. A casinó könyvtárában van 
jelenleg 586 kötet könyv. ; 

A titkári jelentésnek helyeslőleg tudo- 
másul vétele után elnök a maga és tiszttár- 
sai nevében leköszöntött, - azonban közgyü- 
lésnek nem lévén legkissebb oka is addigi 
bizalmát tisztviselőitől és a választmánytól 
megvonni: a régiek lettek egyhangulag és 
közfelkiáltással megválasztva. 

E szerint tiszteletbeli elnökké választa- 
tott ujra nagy éljenzés között vármegyénk 
főispánja gróf Bethlen Géza; elnökké Albert 
János pap, alelnök és könyvtárnokká Füzy 
Sándor, titkárrá dr. Bogdánfy Lajos, pénztár- 
nokká Osztián Kristóf, gazdává dr. Horváth 
Miklós. Választmányi tagok lettek: dr. Do- 
mokos Antal, Sándor János, Sándor Kálmán, 
Csegezi Mihály, Velits Ódön, Nesselfeld Mik- 
lós, Apáthi Gyula, Sulucz Dénes, Székely 
Miklós, dr. Volff Gyula, Lázár Aurél és Simó 
Béla. 

Végül közgyülés a hiányos alapszabá- 
lyok átdolgozására Nesselfeld Miklós elnök- 
lete alatt dr. Bogdánfy Lajos, Székely Mik- 
lós és dr. Volff (Gyula személyökben bizott- 
ságot küldött ki, - s ezzel a közgyülés vé- 
get ért. 
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II. 

Erzsébetváros, 1891 febr. 1. 

Az erzsébetvárosi önkéntes tüzoltó tes- 
tület saját pénztára javára jan. 31-én sike- 
rült bált rendezett, melyen a város elite kö- 
zönsége majdnem teljes számmal megjelent. 

A diszes hölgyközőnség soraiban lát- 
tuk: a tüzoltó főparancsnok nejét, dr. An- 
talffy Manónét, Dániel Róza és Tildat, gróf 
Toldalaginét, Fleiscehmann N.-nét, Kelemen 
I birónét Sarolta és Irma leányaival, dr. Isse- 
kutz Viktornét, Derzsi Jánosnét Ilonka leá- 
nyával, Jenei Károly birónét, Eperjessy Fe- 
rencznét, Uzv. Szentpéteri Istvánnét Margit 
leányával, Káplán Gizellát, Nagy Ninát, Za- 
kariás Terkát és Marit, Szentkovics Lajosnét, 
Tompos Polit, Borosnyai Istvánnét, br. Broks- 
dorf N-nét Emilia leányával, Incze Pálnét, 
Rozsgonyi Ottónét, Földessy Jánosnét, Szél 
Gyulánét Terka leányával, stb. stb. 

A bál sikeréhez a derék rendezőség fá- 
radozásain kivül még az is hozzájárult, hogy 
mind a huszár, mind a honvéd tisztikar - 
parancsnokaikkal együtt azon megjelentek. 

Felülfizettek : Dániel Márton városi or- 
szággyülési képviselő 8 frt, dr. Antalfy Manó 
8 frt, gr. Toldalagi 3 frt. dr. Issekutz Vik- 
tor 1 frt. Horváth Géza honv. század parancs- 
nok 1 frt. 

A minden tekintetben sikerült mulat- 
ságnak a késő hajnali órák vetettek véget. 
- A talpalávalót a fogarasi zenekar szolgál- 
tatta. 

Az erdélyi muzeum egylet 
orvosi szaküléséből. 

(Saját tudositásunk.) 

Kolozsvár, 1891. febr. 3. 

Olyan tárgyakat hoztak szönyegre az 
orvos tanárok a szombati rendes gyülésükön, 
a mik páratlanul állanak eddig az egylet tör- 

Ugy látszott, hogy az asszony az ellent- 
állás és tagadás minden reményével felha- 
gyott. Összekulcsolt kezeit ölében tartva feje 
azokra borult, s tompa elszánt hangon vála- 
szolá : 

- A levelet. 

- Miféle levelet ? 
- A Sir Guy levelét melyet halála 

előtt Myladyhoz irt. 
- Azt a levelet, melyet atyám irt az 

anyámhoz ? - kiáltá Duk határtalan csudál- 
kozással. Hogy kerültaz a maga kezei közzé? 
- kérdé. 

- Elloptam. 

- Ellopta? - Szent ég! Mikor? - 
Hogyan? 

- A kezei kőzzül mikor haldoklott, - 
mormogá a büvös asszony alig hallhatólag. 

Egy pár pillanatig mély csend volt. 
Duk ott állott elfojtott lélekzettel, igyekezett 
megérteni a mit hallott, és elhinni, hogy az 
igaz. 

Uglowné némán és mozdulatlanul ült 
várva, hogy kérdezzék. Az a kit annyira bál- 
ványozott, egy ujjonan keletkezett ellenszeny- 
vel nézett lehajtott fejére, s még hátrább 
huzodott töle. 

- Ugy, tehát ellopta azt a levelet? - 
mondá nyersen. Mi volt az indoka? - Hogy 
történt? Magán kivül senki sem tudott arról 
a levélről? 

- Nem senki - válaszolá a gazdasz- 
szony ugyan azon az egyhangu tompa han- 
gon. És én sem láttam előbb ecsak a halála 
előtt való napon. 
- Folytassa - mondá Duk. 

- Duk ur, utolsó betegségében én ápol- 
tam az édes atyját. 

Uglowné, a megadásnak olyan mozdu- 

latát teéte, mint ha elfogadná azt a mit el- 

esetet mutatott be, melyet bonczolás közben 
sz yz 

ténetében és a mik felkeltették nemcsak a 
szakférfiak nagymérvü érdeklődését, hanem a 
nem szakértő közönség kiváncsiságát is. 

Brandt József dr. egy kiválóan érde- 
kes gyógyult esetet mutatott be. S. B. 35 
éves iparos a nyáron leszédült a vasuti pá- 
lyaház fedeléről. Utjában megakadt a távirda 
sodronyban s azt testének sulyával elszakitva, 
koponyájával áttörve egy üveg fedelet fejjel 
lefele kecskebukázott. Koponyája alapos zu- 
zódást szenvedett a kövezeten, ugy, hogy esz- 
méletlenül vitték be a sebészeti klinikára a 
hol ugyancsak munkát adott a fej alapos ki- 
reperálása. Pár hét alatt még is sikerült ez 
az orvosoknak s a pácziens elhagyta a kórhá- 
zat s ujból üzlete után látott. 

Eközben azonban egyszer arra a kelle- 
metlen tapasztalatra jutott, hogy fejében ak- 
kora zene bona van, mintha legalább is tiz- 
ezer tücsök adna éjjeli zenét korusban. És ez 
félig se volt tréfa, mert a felesége, meg a 
szomszédja meg a munkásai is halották, ha 
fülöket a füléhez közel hozták, hogy mekkora 
zugás és zaj van abban a már egyszer be- 
horpasztott koponyában. 

Ucczu! A beteg feltalálta magát ; utja 
volt Pestre és Bécsbe, kikuráltatja magát 
ott. Betért mindkét helyen a klinikákra. Őtt 
örültek neki, mint ritkaságnak; gyüléseiken 
bemutatták a köllégáknak, irtak róla, de nem 
gyógyitották ki. Hazajött. Bement a Káro- 
linába ismét. Itt felismerték a baj forrását. 
A bal arcza fölött tettek egy vágást hosszába, 
egyet keresztbe, egy véredényt megkötöttek, 
a vágás helyét bekötötték s a zugás örökre 
elállt. A kigyógyitott iparos általános szem- 
lélődés tárgya volt. A tanár érdekes előadását 
megköszönték hangos éljenzés mellett. 

Höucz Kálmán dr. egyetemi tanárse- 
géd mutatott be ezután egy rendkivül ritka 
esetet. Egy 35 éves napszámost, tökéletlenül 
kifejlődőtt szervvel. 

A mult század végétől ismertette beha- 
tóan azt a gyógyitási eljárást, hogyan töre- 
kednek az orvosok hasonló eseteknél a test 
egyéb részeiből metszett daraboknak a fel- 
frissitett sebekre illesztés és reá forrasztás ál- 
tal a hiányzó szervet lehetőségig kiegésziteni. 
Mind a beható tanulmánya, mind pedig az 
előadás, a bemutatott fénykép s az előállitott 
beteg, általános érdeklődés tárgya volt s a 
s a fiatal orvost megéljenezték. 

Dr. Preysz Kornél orvos, az élettan 
széles ismeretkörü assisztense a foszforsav 
képződéséről folytatott tanulmányairól adott 
érdekes felolvasásban számot. 

Egy nagy tudós hirében álló orvos ko- 
rábban azt a nyilatkozatot tette, hogy nincs 
gondolat foszfor nélkül. Fel is állittatott az 
az elmélet, hogy az agy foszforral él és ha 
nagyobb szellemi tevékenységet fejtünk ki, 
elvonja az agy az idegekből a foszfort s az 
idegek aztán e miatt ,"idegesek" lesznek. - 
Hogy azonban ne legyünk idegesek, ez el- 
mélet vonalán tovább füzve a dolgot, nem 
kellene egyebet tenni, mint nagyobb szellemi 
munka alkalmára dupla porcziót adni az ide- 
geknek a foszforból. 

Gyakorlatilag kikutatni, hogy a fen- 
tebbi elméleteknek mennyiben van igaza, 
mennyiben nincsen, tüzte feladatául a fiatal 
tudós. Előbb magán, majd egy barátján vé- 
gezte megfigyeléseit, most egy kutyán foly- 
tatja a foszforsav képződése és kiválasztására 
vonatkozó észleleteit. Gyakorlati munkájához 
1849-től 1890-ig e téren s e kérdéssel fog- 
lalkozó tudósok egy könyvtárt kitevő mun- 
káit használta fel ante acták gyanánt. 

Kutatásaiban gyakorlati irányt követ s 
már közel jár a kérdés láthatóvá tételéhez. Tö- 
rekvése s eredményeiért egyaránt elismeréssel 
adózott a hallgatóság. 

A gyülést az elnök Genersich Antal dr. 
egyetemi tanár egy valóban ritka és érdekes 
eset bemutatásával rekesztette be. Trichinozus 

észlelt. A husban, tokban tokon kivül élő és 
elhalt trichineket gorcsöven mutatott be, el- 
magyarázva sok rendkivül érdekes és a köz- 
életben tudni szükséges dolgot a trichino- 
zisról. 

Mindezt itt, a tudósitásank végén nem 
sorolhatjuk elő, közelebbről rátérünk, most 
csak azt emlitjük fel, hogy a hallgatóság 
megéljenezte, s a másik terembe kisérte a ki- 
tünő elnököt, minél tovább ohajtva maradni 
e termekben, melyekben a kolozsvári tud. 
egyetem eddigi kitünő hirnevének még szebbé 
tételén annyi ifju és öreg tudós oly lanka- 
datlan lelkesedéssel munkálkodik. 

-n. 

Viszhang a viszhangra. 
Az ,Ellenzék" folyó évi 25 számában 

Deáky Albert ur az Emke müködő alelnöke 

által közölt „tanulságos statisztikai adat"-ra 

bátor vagyok az igazság érdekében megje- 

gyezni, hogy az Emke nemzeti ünnepén jan. 

12-én az unitárius főtanodából nem 3, hanem 

19 tanuló volt a szinházban. Kivánatra bár- 

kinek szolgálhatok a hivatalos napló könyv- 

vel melybe beszokták irni neveiket a szin- 

házba menendők. Megjegyzendő, hogy e szá- 
mot csak a bennlakó s igy a szegényebb ta- 

nulók teszik, mert a helybeliek és künlakók 

nem kötelesek neveiket beirni s igy azzal nem 

szolgálhatok. Hogy mégis az ideküldött 10 

zártszék jegy mind nem kelt el, annak az az 

oka, hogy igen későre kaptuk meg, a mikor 

már a tanulók nagy része gondoskodott volt 
jegyről, nehogy a nagy nemzeti ünnepről el 

kelljen maradniok. 
Iskola főnök. 

MINDENFÉLE. 
Kol ozsvár, február 4. 

- Február 1-vel uj előfize- 
tést nyitottunk. Tisztelettel kér- 
jük azon olvasóinkat, kiknek elő- 
fizetésük lejárt, hogy azt mie- 
lóbb megujitami kegyeskedjenek, 
nehogy a lap küldésében fenmma- 
radás történjék. 

- A jurista-bál Kolozsvártt 

tegnap minden tekintetben fényesen sike- 

rült. A jurista-bál azok közé a jó renomméjü 
mulatságok közé tartózik, melyeknek a régi 
traditiókból kifolyólag muszáj jól sikerülniök. 
Fényre, elegancziára mindig legelől szokott 

ragyogni az elite-bálok sorában. A tegnapi 
bál azonban nemcsak e tekintetben foglal el 

első helyet a kolozsvári bálok kronikájában, 
hanem azon kitünő jókedvnél s igazi kedé- 
lyességnél fogva is, mely mindvégig a legvi- 
dámabb hangulatban tartotta az előkelő és 
diszes társaságot. A bálnak már külső képe 
is elragadó volt. A nemzeti szinház táncz- 
teremmé átváltozott nézőtére nagyon iz- 
lésesen volt diszitve s a páholyokban és lent 

nyüzsgő, diszes nagy közönség, a sok szép 

asszony, szép leány, a fényes toilettek festői 

látványt nyujtottak. A rendezőség élén Má- 
riafy Lajossal nemcsak az előkészületekben 

volt serény, de a bálon is fáradhatatlan volt, 

hogy mindenben tökéletessé tegye a mulat- 

ságot, a mi teljes mértékben sikerült is. 

- A szinház köréből. A „Kal- 

kerülni nem lehet, s beszédét szilárd hangon 
folytatta a nélkül, hogy megállott volna egész 
addig, mig Duk szakitotta félbe. 

-Duk ur akkor nem volt itthon, de 
bizonyosan hallotta, hogy az atyja nem sze- 
rette az idegen arczokat, - én tudtam az ő 
szokásait és jobban megértettem a mit akart 
mint egy idegen pénzért fogadott ápolóné 
tehette volna. 

- Duk ur bizonyosan hallotta, hogy 
az atyja már jobban kezdett lenni, midőn 
hirtelen roszra fordult az állapota. Én tud- 
tam, hogy halálra fordult a baja, és meg- 
mondtam az urnömnek. 

Sir Guy is tudta, mert egyenesen meg- 
kérdezte az orvostól, és az nem tagadta el. 
- Oly közel állott a halálhoz, hogy élete 
csak órák kérdése volt, s azon változás iután 
kevesebb mint huszonnégy óra mulva meg 
volt halva. 

Mihelyt Sir Guy megtudta, hogy életé- 
hez nincs többé remény, és közel áll a ha- 
lálhoz, akkor tudtam elöször erről a le- 
vélről. 

A beteg nagyon gyenge volt - olyan 
gyenge, hogy midőn jel által tudtomra adta, 
hogy beszélni akar, fülemet a szájához kellett 
tartanom, hogy megértsem amit beszél. ,„Egye- 
dül vagyunk a szobában?" kérdé. Mondtam, 
hogy „IÍgen. Akkor arra kért, hogy a pár- 
nája alatt levé kulcsokat vegyem ki, s a meg- 
mutatott kulcscsal nyissam ki a privát szek- 
rénynyét - Duk ur ösmeri - az a kis ében 
fával kirakott szekrény - egy bizonyos fio- 
kot huzzak ki, s legbelöl egy kis gombbot 
nyomjak meg, és vigyem oda neki a mit az 
előttem megnyiló kis rejtek helyen találok. 
Utasitását követtem. Egy nagy levélboritékba 
tett vastag csomag volt a mit ott találtam. 

már és tengerész", Czakó Zsigmond drámája, 
z ; 

Természetesen nem szolottam semmit. Átad- 
tam Sir Guynek, és ő a mint feküdt a pár- 
nája alá csusztatá. Alig tette oda midőn lady 
Oldcastle belépett. Sir Guy intett, hogy hall- 
gassak, és én hallgattam. 

- És aztán? - kérdé Duk. 

Duk visszataszitó undor és egyuttal el- 
lenállhatatlan igézet alatt állott. Még távo- 
labb huzodott dajkájától. Mily ördögi kétszi- 
nüség volt ebben a szelid hangu nyájas mo- 
doru alázatos asszonyban. 

- Urnőm csak hamar kimeot - ő rit- 
kán és rövid ideig volt a szobában Sir Guy 
nem türhette a jelenlétét. Egyedül maradtam 
a beteg mellett virasztva, Nem sokára félre 
kezdett beszélni; tudtam, hogy a halála kö- 
zeledik. Láttam a mint keze a párna alatt 
motoszgált a csomagot keresve. Végre megta- 
lálta, kivette, de az ujjai sokkal gyengébbek 
voltak mint hogy jól megtudták volna szori- 
tani. Eddig is beszélt, de érthetetlenül - és 
én nem értettem meg amit mondott; azouban 
most ugy nézett rám mint ha valamit akarna 
mondani, de midőn lehajoltam hozzá láttam, 

I hogy nem ösmer. 

A levélboritékot próbálta a kezébe szo- 
ritani, s minden szó között lihegve azt mondá 
,Végrendeletem - Olivához - végrendeletem 
- és - bosszum !' 

Felpróbált ülni a mint ezt mondá, és 
nevetett, de a halálos hörgés a torkában volt, 
és meghalt a mint feje a párnára vissza- 
esett, 

Én elvettem a csomagot töle, a zsebembe 
tettem, ajtajához mentem s az ott várakozó 
cselédeknek megmondtam, hogy mindennek 
vége van - Sir Guy meghalt, 

Ha volt valami ami az Uglowné által 
leirt halál jelenetet kisértetiesebbé tehette 

Mielőtt a kezébe adtam, a kivánság által ösz- 
tönőzve megnéztem, hogy mi van reá irva. 
,A feleségemet illető hagyaték" volt rajta, 

volna, ez bizonnyal az a rettenetes nyugalom 
volt melyel azt elmondta. 

Duk a nyitott ablakhoz ment nehány 

tásának fontos ügyét. Kolozsvárt 1891 febr. 

ezzena rezeű Mmrn 

tizennégy esztendei pihentetés után kerül 
most ujból szinre Kolozsvártt Ez volt a leg- 
első dráma mü, melylyel Czakó annak idején 
feltünt 1844. nov 18-án adatott először a 
„Kalmár és tengerész" a pesti nemzeti szin- 
házban. A darab sikere tüneményszerü volt. 
Egyetlen este elég volt ahoz, hogy Czakó ne- 
vét szárnyra kapja a hir s hogy az addig 18 
frt. havi gázsi mellett tengődő kardalnokot 
egyszerre ünnepléssel felkarolja az igazgató- 
ság, pályatársai és a közönség. Alig egy évvel 
később előadatott a ,Végrendelet, melylyel 
szintén fényes sikert vivott ki. Erre követke- 
zett a „Könnyelmüek" és „Leona. E négy 
munkán kivül még két történeti tragédia: 
„Első László és kora", valamint utólsó müve: 
„János lovag" és egy franczia forditás : „Mari, 
egy anya a népből: képezik Czakó három 
éves rövid irói pályafutásának eredményeit. 
Huszonnégy éves korában tünt fel s már 27 
éves korában egy pisztolylövéssel. megvált az 
élettől, kora enyészetbe vivén hatalmas tehet- 
ségét, melyről Erdélyi igy ir : „80k, igen sok 
van azok állitásában, kik drámáink folytonos 
haladását Czakó sirjába hiszik eltemetve; neki 
sokat, mindent megadott a természet 1: - A 
kolozsvári szinpadon holnap (csütörtökön) ke- 
rül előadásra Czakó Zzigmond legelső drámája. 
A fölötte érdekes előadást a közönség meleg 
figyelmébe ajánljuk. . ' 

- Nagy dobolás. Ezennel közhirró 
tétetik, hogy Kolozsvár városában 1890. de- 
czember végéig eső adóhátrálékok és egyéb 
kincstári követelések behajtása czéljából eddig 
lefoglalt és megbecsült ingóságok, folyó évi 
február hó 9-én és az azután következő n 
pokon, mindig délelőtti 9 órától kezdve, a 
fapiacztéren, nyilvánosan el fognak árverez- 
tetni. Ennélfogva felhivatik minden adóhátrá- 
lékos, hogy hátrálékba levő tartozását folyó 
évi február hó 9-ig a városi adópénztárba 
mulhatlanul fizesse be. 

- Az Erdélyrészi Háziipar és 
Iparfejlesztő egylet f. hó 15-én (vasárnap) 
e. 11 órakor a városház gyüléstermében kö 
gyülést tart. Tárgysorozat: 1. Elnöki me 
nyitó. 2 A választmány jelentése. 8. Zárszám 
adás 1890-ről. 4. Költségvetés 1891-re. 5. A 
alapszabályoknak az 1890-iki közgyülés h 
tározata alapján eszközlendő módositásai. 
Választások. 7. Netalán beadandó inditványo 
Midőn e közgyülésre a tisztelt tagok min 
számosabban való megjelenését kérjük, k 
emeljük az alapszabályok tervbe vett módos 

2. Br. Wesselényi Istvánné elnök. Dr. He 
gedüs István e. i. titkér. : 

- A kolozsvári jótékony nő- 
egylet választmányának jan. 24-én tartott 
ülésén a következők lettek elintézve: 1I. Az 
év folytán rendezendő virág tárlat és bazár 
ügyében bizottság küldetett ki. 2. Az 1890. 
évi pénztárnoki számadás-megvizsgálás iránt 
intézkedés történt. 3. Másodelnök gr. Eszter- 
házy Jánosné közvetitésével egy emberbará 
20 frtot ajándékozott szegényeknek fával 
segedelmezésére. E köszönettel fogadott 
ves ajándék mellé még 30 frtot utalványozo 
a választmány az ez ügyben eljáró bizottsá 
kezéhez. 4. Néhai Korbuly Gergelyné, Vikol 
Anna leányai kedves édes anyjuk halála év- 
fordulóján 50 frtot ajánékoztak egyletünk 
czéljára. A gyermeki kegyelet és egyletün 
iránt tanusitott szives jóindulatnak szép j 
léért a választmány hálás köszönetét nyilv 
nitotta. 56. Az alapitványi kamatok és rés 
vényeknek bárczás nyugtákkal való beszedése 
elhatároztatván pénztárnok felhatalmaztatott 
ily nyugták nyomatására. 6. Tizenegy sz 
génynek havi részletben 118 frt, kettőne 
egyszerre 24, együtt 137 frt adatott. A seg 
delmezettek közt van egy tanitónő képezd 
meg kézimunkára készitett két árva leány 
egy nyomdászatra tanitott zsidó fiu. 

- Posta és távirda épitése. K 
lozsvár város tanácsa kiirta a pályázatot 
posta és távirda palota épitésére. A munká 

pillanatig ott állott, s örült, hogy a megmé- 
telyezetlen tiszta levegőt szivhatta. 

Folytassa - mondá vissatérve. Mi in 
ditotta arra, hogy a levelet ellopja ? 

Mert gyülöltem az asszonyomat ! kiáltá 
Uglovné indulatosan bosszuvágytól égő sze 
meit felemelve. 

Volt okom reá, hogy gyülölem - ke- 
serü okom ! 

Goromba volt hozzám ezerszer meg- 
bántott, fenyegetett, sértett ugy bánt velem 
mintha a lábai alatt levő piszok volné 
mintha csak arra születtem volna, hogy 1 
tiporjanak, egy pénzért megvásárolt rabszol 
sem volt soha megvetettebb gazdája által 
mint én urnőm által : 

Tehát gyülöltem akkor is, a hogy gyü 
lölöm mostan, s a halott kezéből elloptam 
csomagot mert azt gondoltam, hogy az álta 
hatalmamba keritem, és megbosszulhatom m 
gamat rajta ! 

Az a heves szenvedély, mellyel Uglown 
beszélt, nem hasonlitott ahoz a mit Duk eddi 
látott és hallott töle, - és ő csak nézni t 
dott reá. 

Es az asszony csak addig állott me 
mig lélekzetet vett ismét folytatá beszé 
dét, de egy kissé csendesebben. 

- Ezt azért gondoltam mert tudtam 
évek óta tudtam, hogy volt valami titok kőz 
tük, hogy a köztük levő meghasonlásna 
mit senki sem gyanitott, volt valami végze 
tes oka. 

Midőn hallottam, hogy Sir Oldcast 
Guyrol ugy becszéltek mint a legenged 
nyebb férjről, midön tudtam, hogy 
emberek nevettek rajta látva, hogy a szép 
felesége mennyire uralkodik felette, és ' 
mily készséggel teljesiti minden szeszély 
- én csak nevettem magamban. 

(Folyt. köv.) 



Kolozsvárt, 1891. ELLENZEK (107) Február 41. 
latnál a megállapitott költségvetés összege 
162,467 frt 6 krra rug. Az ajánlatok f. hó 
- február - 28-ikáig nyujtandók be a ta- 
nácshoz. Részletesebb felvilágositást lapunk 
holnapi számának hirdetési rovata nyujt. 

-Védkötelesek figyelmébe. Az 
1880-ik évi XXVII. t.-czikk 18. §-a alapján 
felhivatnak mindazon védkőtelesek, kiknek 
ezen idézett törvény 2. §-a értelmében had- 

mentességi dijfizetési kötelezettségük 1891. 
évben még fennál, hogy az e czélra szolgáló, 
s a városi adóhivatalnál kapandó ürlapon fo- 

lyyó évi február hó végéig a városi adóhiva- 
talhoz: a polgári állásukat, b) lakásukat, c) 
azon sorozó-járást, illetőleg község nevét, me- 

lyen a törvény 1. §-ban felsorolt okok vala- 
melyikéből a hadi (hadi-tengerészeti) vagy 
honvédségbeli szolgálat alól mentesek: d) 
azon évet, melytől fogva a felmentés számi- 
tandó, - jelentsék be és e) a reájuk, esetleg 

azon családfőre, kinek családjához tartoznak, 
a megelőző évben állandó lakhelyükön esetleg 
más községekben is, kivetett egyenes állam- 
adók összegét hitelesen mutassák ki. 

- Adóügy. Az ingatlan birtokra be- 
kebelezve lévő s az 1891-ik évi általános jő- 
vedelmi pótandó kivetésénél figyelembe veendő 
tőketartozásokról szóló vallomási-iveknek be- 
adása iránt folyó évi január hó 1-ről fennti 
szám alatt kibocsátott hirdetményre hivatko- 

zással - mindazok, kik ezen tehervallomási 
iivüket az idézett szám alatt kibocsátott hir- 
detményben közétett és miniszteri szabály- 
rrendelettel megállapitott záros határidő alatt 
ti. i. folyó évi január hó 31-ig, tőlük nem 
fuüggött és általuk el nem hárithatott akadály 
miat be nem adhatták: figyelmeztetnek, hogy 
az 1883-ik évi XLIV. törv.-czikk 5-ik §-sá 
ban foglalt rendelkezések alkalmazása mellett, 
ezen késedelem következményeinek elhárit- 
hatása véget, igazolási kérelemmel élhetnek; 
vagyis az ingatlan birtokra bekebelezve levő 
tőketartozásuk és azok kamatairól szóló val- 
lomási-ivüket hitelt érdemlőleg indokolt iga- 
zolási kérelem mellett, folyó évi február hó 
16-ig, a városi tanácshoz beadhatják, mely 
igazolási kérelmek felett azután a tkts. m. 
kir. pénzügyiigazgatóság fog határozni. 
A kolozsvárijjügyvédi ka- 
mara évi rendes közgyülését f. évi január 
381-én tartotta meg, a tagok csekély érdeklő- 
dése mellett, a mennyiben vidéki tag egy 
sem jelent meg. A választmány évi jelentésé- 
ből iemeljük a következőket. 1890. évben 
beérkezett 721 ügydarab s valamennyi elin- 
téztetett 15 választmányi és 7 fegy. birósági 
ülés tartatott. 70 fegyelmi panasz várt elin- 
tézésre; ebből 18 alapján rendeltetett el vizs- 
gálat, 8 függőben maradt, a tőbbi mind el- 
utasittatott. Folyamatban volt 34 fegy. vizs- 

gálat s ebből 14 befejezést nyert. Két vég- 
tárgyalás tartatott Vétkesség egyik esetben 
sem mondatott ki. A bejegyzett ügyvédek 
száma most is mint tavaly 86; kik közül 
Kolozsvártt 46 lakik. Az ügyvédjelöltek száma 
jorál a5-ta apadt. Tagsági dijban befolyt 
1090 frt 74 kr. A segélypénztár készlete 59 
írt 54 kr; birságalapé 677 frt 85 kr. A tag- 
ssági dijhátralék 4559 frt 50 kr. Ez évre is 
114 frt tagsági dij állapittatott meg. 
Darabváltozás. A mára kitüzött 
Katonás kisasszony" helyett (melynek elő- 
adása Örley Flóra betegsége miatt marad el) 
-, Dobó Katicza" fog szinrekerülni. Tóth 
Kálmán jó humoru énekes szinmüve, multkori 
fölelevenitésekor zajos tetszést aratott, s a 
közönség bizonyára szivesen fogadja a darab 
ismétlését. A czimszerepet Küry Klára játsza. 
-A nagyenyedi dalkar folyó hó 
J-ikén 8 órai kezdettel estélyt rendez. Az es- 
tély fő s egyetlen programmja egy alkalmi 

aalbum szerkesztéséből fog állani. Ezen irói 
bokrétának, az albumnak szerkesztését Váró 

Ferencz, gymn. igazgató vezeti, ki már meg 
] is alkotta munkatársainak csoportját és pedig 

a dalkar belső tagjain és tisztviselőin kivül a 
következő férfiakból: Szőts Sándor, Török 
Bertalan, Szabó Jenő, Dr Varró László, br. 
Kemény Endre és Józsa Gynla. - Az estély 
többi részét természetesen a táncz tölti be, 
annak szünetjeit pedig a dalkar által újon 
betanult s produkálandó énekdarabok. Kedé- 
lyes, fesztelen s minden bizonnyal sikerrel 
teljes leend e mulatság! 
-Dalestély. A kolozsi polgári dal- 
kör f. hó 8-án az ottani fürdővendéglő helyi- 
ségében saját alapja javára batyus tánczmu- 

itsággal egybekötött dalestélyt rendez, melyre 
érdeklődő közönség köréből azok is szive- 

en láttatnak, kik talán meghivót nem kap- 
. A dalestély müsora a következő: 1. Esti 
a, Kientzertől. 2. Népdal-egyveleg, Zsass- 

korskitól. 8. Szavalat, Czukrász Róza tani- 
tónő k. a. által. 4 Dalárkedv (mazur) Zs. E.- 
től. 5. Felolvasás, Borsos Benő ref. gium: ig. 
tanártól. 6. Népdal kettős, éneklik Borsos 

rta és Sinczki Julia k. a. 7. Bordal, Zs. 
-től. 8. Loreley, Lilchertől. 9. Népdalok, 

Káldi Gy.-től. 10. Szavalat, Biró Lajos unit. 
Eapuivendék által. 11. Népdal-egyveleg, Zs. 
-től 12. Induló. Belépőjegy áija: szemé- 

lyenként 40 kr. Családjegy 3 személyre 1 
frt. Étel és ital a vendéglő helyiségében is 
kapható. A rendező bizottság. 
-A siketnémák intézetének 
Jánky Demeter helyi lakos 1 frt, Török Ár- 
pád puji főszolgabiró szelvényes gyüjtés gya- 
nánt 1 frt, László János helyi gör. kath es- 

pperes plébános templomi perselyes gyüjtés 
czimen 1 frt 56 krt küldött. Az intézet felü- 
Eggelő bizottsága a nemes szivü adakozóknak 

ás köszönetét nyilvánitja. 
-Az „Ellenzék" nyomdájába két 
tanuló azonnal felvétetik. 

- Gyertyaszentelő Boldogasz- 
szony napján (febr. 2.) az ünnepélyes szent 
mise alatt a sz.-udvarhelyi r. k. plebánia 
templomban a r. k. főgymnasium tanuló-ifju- 
ánute ének- és zenekara működött Dr. Vaj- 
da Emil karnagy vezetése 1 latt és Heldenberg 

Rudolf városi zongora-tanitó közreműködése 
mellett. 

-zZzajos városi közgyülés. Zen- 
teláról irják. A városi képviselőtestület jan. 
30-án közgyülést tartott, mely a tanács pénz- 
tári jelentését nem vette tudomásul. A szám- 
vevő beismerte hogy a községi közmunkavált- 
ság czimén egy krajczár sem folyt be a vá- 
rosi jóllehet 5-6000 frtra rug az összeg, 
melyet több éven át a volt gazdászati tanácsos 
beszedett. A megye megsemmisitvén a kép- 
viselőtestületnek a polgármestert megrovó 
határozatát a közgyülés fentartotta megrová- 
sát és a megye határozatát a belügyminisz- 
terhez fölebbezte. Általános megütközést kel- 
tett a tiszti állandó hidjavitásának kérdése. A 
tanács ugyanis rábirta a képviselőtestületet a 
hid javitására, azt állitván, hogy az csak 
34000 frtba fog kerülni és most midőn a 
a munkálat folyamatban van, a város mér- 
nöke kinyilvánitotta, hogy a javitás 60-70000 
frsba fog kerülni. A szakértők még nagyobb 
összeggel rémitgetik a közönséget. 

- Szenzácziós szerelmi dráma 
Béecsben. Az osztrák fővárosban, a «Zur 
Weintraubey vendégfogadóban tegnapelőtt 1 
fiatal pár atropinnal megmérgezte magát. A 
férfi neve dr. Huber Gyula, az asszonyé Fuchs 
Mária. Az orvos segédorvos volt egy magán- 
tébolydában és 
Fuchs Mária is mint ápolónő. Megszerették 
egymást s mert nem volt reménységök, hogy 
egymáséi lehetnek, elhatározták, hogy a ha- 
lálban egyesülnek. A férfi állapota a legnagyobb 
mértékben veszélyes. A szerencsétlen embert 
nem is lehet megmenteni. Az asszony azon- 
ban talán felépül. 

- Falya ecsödben. Móricz Pál, ne- 
hogy a Taraczvölgy vasutért vállalt váltó 
kezességből többi hitelezőire praejudiczium 
háruljon, fizetéseit megszüntette miután ac- 
tivái több mint százezerrel meghaladják pas- 
siváit hitelezőit egyeségre hivja fel. 
-Eljegyzés. Nagyváradi Köblös 

Miklós m. igeni főszolgabiró kedves és szép 
leányát eljegyezte dr. Dobozy Vilmos járási 
orvos. 

- A m.-vásárhelyi kereskedelmi 
és iparkamara a következő táviratot intézte 
Baross miniszterhez : A maros-vásárhelyi ke- 
reskedelmi és iparkamara mély indignatióval 
vesz tudomást azon alaptalan és jogosulatlan 
agitaczióról, melyet az osztrák iparegyesületek 
a magyar állam vasutak uj helyi dijszabása 
ellen inditottak, valamint azon durva és in- 
dokolatlan megtámadásáról, melyel a bécsi sajtó 
Nagyméltóságod személyét illetni nem átallotta. 
Kamaránk magáévá teszi a kassai, valamint a 
többi társkamarák ünnepélyes ovását e durva 
megtámadások ellen és feltétlen bizalommal 
tekint a jövőbe, mely megfogja hozni, Nagy- 
erélyes és czéltudatos munkálkodásának gyü- 
mölcsét: hazánk ipari önállóságát. Maros- 
vásárhelytt, 1891 január 30-án. A maros- 
vásáshelyi kereskedelmi és iparkamara nevé- 
ben: Tauszk B. Hugó elnök. 

- A bpesti ifjuság tümtetése. 
A bpesti főkapitányság az utolsó pillanatban 
arra szánta el magát, hogy megakadályozza 
az egyetemi fiatalság tüntetését, melylyel az 
osztrák támadásokkal szemben meg akarta 
tisztelni Baross Gábor kereskedelemügyi mi- 
nisztert. A főkapitány a következő végzéssel 
betiltotta a gyülést. „A tesvéregyetemnek 
ifjusága nevében beadott, egy nyilvános ifju- 
sági nyülés megtartására vonatkozó kérvény- 
nek hely nem adatik, mert ily gyülés és a 
vele czélbavett ténykedés nem önálló pol- 
gároknak meg nem engedtethetik. Szinte 
kétségtelen, hogy a főkapitány felsőbb kiván- 
ságnak, vagy talán utasitásnak is hódolt, a 
mikor minden eddigi szokás ellenére megta- 
gadta az egyetemi ifjuságtól a gyülés meg- 
tartására kért engedelmet, de az is egészen 
bizonyos, hogy eddigi szokásához hiven tapin- 
tatlanul járt el. A végzés megokolása határo- 
zottan sértheti az egyetemi ifjuságot, melynek 
még sohasem lobbantották szemére kiskoru- 
ságát, ha tolmácsa akart lenni a nemzeti 
közvéleménynek, 

- Károlyi István gróf nyilat- 
kozata. Nehány héttel ezelőtt megirtuk, 
hogy egy kiváló főuri család igen fiatal tagja 
megszöktette a népszinház egyik operetténe- 
kesnőjét és vele valahol külföldön utazgat. A 
fiatal gróf Károlyi György, Károlyi István 
gróf fia, az énekesnő Frank Boriska. Most 
Károlyi István gróf, a következő Nyilatkoza- 
tot teszi közzé: Ambátor tudomásom még 
nincsen a felől, hogy fiam, Károlyi György 
gróf mai napig bárkitől is adosságra pénzeket 
vett volna fel: kötelességemnek ismerem 
mégis egyrészt fiam jövője, másrészt azok 
érdekében, kik talán hajlandók lennének neki 
pénzt kölcsönözni, - kijelenteni, hogy ő 
tudtom és beleegyezésem nélkül hagyta el a 
szülői házat, még kiskoru tehát pénzfelvételre 
nem jogosult; és netáni hitelezőit én kielégi- 
teni nem fogom, sőt ez irányban a legszigo- 
rubb törvényes intézkedést sem fogom igény- 
be venni. Budapest, 1891. január 31. Károlyi 
István gróf s. k. A fiatal pár - mint annak 
idején emlitettük, a nászutazók városába, Ve- 
lenczébe utazott, Svájczban is járt, most pe- 
dig, mint halljuk, Amerikában, Bostonban 
tartózkodik. Hogy a fiatal gróf feleségül 
vette-e az énekesnőt, vagy sem, azt még most 
sem tudni biztosan. 

- A primás rejtett kinese. Esz- 
tergomból sürgönyzik hogy a pénz-olvasó bi- 
zottság a primási irodában, egy falba mélyi- 
tett szekrényben, részint készpénzben, részint 
takarékpénztári könyvecskékben a következő 
pénzösszegeket italálta: 1. négy lepecsételt 
zacskóban négyezer tiz krajczáros ezüst ha- 
tost (400 forint); 2. őtforintos bankjegyek- 
ben hétezer forintot; 3. egyforintos bankje- 
gyekben ötezer forintot; 4. egy kis zacskóban 
százhuszonháron darab ezüst forintost; 5 ti- 
zenöt darab különféle nagyságu aranypénzt 
6. egy lepecsételt zacskóban háromszázötven- 

ugyanott volt alkalmazva 

kilencz darab ötforintos magyar aranyat (1686 
forint 50 kr); 7. száz darab ötvenforintos 
bankjegyet (5000 forint); e. száz darab száz- 
forintos bankjegyet (10,000 frt); 9. egy piros 
zacskóban 1 frt. 70 kr; 10 egy ezüst tallért, 
egy márkát, egy magyar huszast, egy régi 
tiz krajczárost; 11. hat zacskóban egyenkint 
ötszáz darab husz frankos aranyat (37,926 
forint); 12. egy zacskóban háromszáz negy- 
venhat darab magyar aranyat (1830 frt 34 
krajczár; 13. egy zacskóban ezer darab ma- 
gyar aranyat (5290 forint); 14. egy zacskó- 
ban 1500 darab magyar aranyat (7935 frt); 
15. 400 darab magyar aranyat (20116 forint); 
16. ezer forintos, száz forintos, ötven forin- 
tos bankjegyekben: háromszázhuszonegyezer 
forintot; 17. egy h. p. kilenczezer négyszázhét 
jegyü pesti első hazai takarékpénztári két- 
százezer forintos betéti könyvecskét; 18. egy 
nyolczvanhatezerötszáz forint párkányi taka- 
rékpénztári betéti könyvecskét; 19. h. p. 
94075 jegyü százezer, h. p. 84076. jegyü két- 
százezer forintos betéti könyvecskét (300000 
forint); 20. sion 1. jegyü tizennyolczezer- 
nyolczszázötvenhárom frtos sion 2, sion 3, 
sion 4, sion 5, sion 6, sion 7 jegy alatt 
egyenkint tizennyolczezernyolczázötvenhárom 
forintos betéti könyvecskéket (181971 fo- 

rint); 21 sion 8. jegy alatt 19353 forin- 
tos 
betétkönyvecskét; 22. Fridrich jegy alatt 

erste cester. ungarisch. Sparkassa 

46,121 frt 87 krt; 28. römis jegy alatt 40866 
frt 28 krt; 24) fondling jegy alatt 19181 ft.; 
62 kr; 25) poma jegy alatt 10466 frt 15 kr. 
26) arzena, prios, merbos, denabus, gladius 
toleta, baruch jegyek alatt egyenkint 10461 
frt 25 krt (72828 frt 75 kr.); 27) römis, 
mai, simor jegy alatt egyenkint 12470 frtot 
(37410 frt); 28) herbst jegy alatt 88131 frt 
62 kros erste ung. sparkassa betétkönyvecs- 
két. - A hálószobájában levő szekrényben; 29. 
2 darab ezer, 28 drb száz, Z darab 50 frtos 
bankjegyet (4900 forint) : 30 42 darab magyar 
aranyat (222 forint): 31. 25 darab husz 
frankos aranyat (730 forint): 32. egy Mária- 
Terézia aranyat; 383. háromszázhatvankét Na- 
poleon aranyat (2931 forint 34. hetvenhárom 
forint hatvan krajczárt külömféle pénznemek- 
ben. A primás iróasztalának egyik fiókját 
nyitva találták. 

- A május elsei munkásün- 
mep megtartása iránt már megindultak a 
mozgalmak. A munkáslapok már most figyel- 
meztetik olvasóikat, hogy május 1-je köze- 
ledvén, készüljön mindenki a nagy tüntetésre 
a nyolcz órai munkaidő mellett. 

- Az amerikai államtitkár 
fia. A New-York Heralde a következő 
jelentést közli Baltimoreból: Blaines James 
ur, az államtitkár fia a napokban igen kel- 
lemetlen jelenetet produkált. Leült a terem 
közepére, lehuzta a czipőjét és hozzá dör- 
zsölte egy hölgy hátához. A jeles ifjut erre 
kilökték. 

- Temesvári kiállitás. Bethlen 
András gr. földmivelésügyi miniszter a temes- 
vári kereskedelmi kamara kerületében lévő 
erdőhivatalokat utasitotta, hogy a temesvári 
kiállitáson részt vegyenek, minek folytán az 
emlitett hivataloktól igen érdekes és bő tar- 
talmu bejelentések érkeztek. A miniszter a 
kiállitási erdészeti pavillon épitéséhez szüksé- 
ges nyersfa-anyagot a kincstári erdőkből in- 
gyenesen, de az anyagra való tulajdonjog 
fentartásával kiutalványozta. Baross Gábor 
pedig elrendelte, hogy a miniszteri főfelügye- 
let alatt álló összes hazai ipari szakiskolák 
részt vegyenek a temesvári kiállitáson. 

- A „pinczeváltó. A b.-csabai 
népbanknak véres tragédia között bekövetke- 
zett bukása óta a hirlapolvasók szeme gyak- 
ran megakad ezen a german technicus ter- 
minusból szolgailag átfdoritott szón: „pincze- 
váltó. Akik a különböző válfaju váltók meg- 
születésének s hosszabb-rövidebb lejáratu pá- 
lyafutásának kérdésével gyakorlatilag foglal- 
koznak: a pénzemberek, s a váltójogászok 
tudják, hogy, mit kell érteni a „pinczeváltó' 
elnevezése alatt. A közönség nagyrésze, mely 
nem érti a bank-jargont, nem tudja, mit ért- 
sen e pogány szó alatt, mely a magában véve 
vidámjelentőségü ,pincze? szóval összetéve 
- vésztjóslóan gyanus értelmet sejtet. Azért 
nem fölösleges ennek a sokat emlegetett s még 
több gyanuval környezett váltó-spécziesnek, a 
közőnség tájékoztatása végett, lehetőleg sza- 
batos meghatározást adni. - Két meghatáro- 
zás van elöttünk, Az egyik egy elsőrangu 
pénzembernek rövid, de annál jellemzőbb 
meghatározása igy hangzik: ,Magyarorszá- 
gon és Ausztriában a pinczeváltó elnevezés 
alatt oly váltót értenek, Jamelynek kiállitásai 
oly körülmények közt történik, amelyek a 
napvilágot kerülik. A másik, az elmélet meg- 
határozás ez: Pinczeváltónak az olyan váltót 
nevezzük melynek alúírásaiban az illetők nem 
saját nevüket, hanem valamely tetszés szerinti 
álnevet használtak. - A hamis váltóktól any- 
nyiban külömböznek a pinczeváltók, hogy az 
utóbbiak azon szándékból lesznek értékesitve, 
hogy az értékesitő által lejáratkor beváltatnak, 
forgalomba hozataluk tehát csalási szándék 
nélkül történik. 

- A legkisebb olló, melyet va- 
laha csak készitettek, egy londoni késes bir- 
tokában van. Csak három hnszadrész hüvelyk 
hosszua és az egyes részei sem vastagabbak 
egy lószőrszálnál; de azért éles és jól nyilik, 
zárul. Tokja egy hosszában kifurt gombostü, 
melynek a gömbjét le lehet csavarni: az 
egész ezüsttel kirakott elefántcsont szelen- 
czében van. Ilyen parányi ollónak a szerkesz- 
tőségének nem tudták hasznát venni! 

- Koch tanár utazása. Berlin- 
ből táviratozzák: Koch tanár ismét elutazott. 
Hogy hova utazik, azt nem tudják. Egy ké- 
sőbb érkezett bécsi távirat már felvilágositást 
ad e kérdésre, jelentvén, hogy a hirneves 
professzor az osztrák fővárosba érkezett ma 
és onnét Konstantinápolyba ntazik. 

- Ezüst-kehely Thaly Kál- 
mánnak. Bay Ilona, ki nevét jótékonysága 

és irodalmi sikerei által tette ismertté, Deb- 
reczenben Thaly Kálmánt egy diszes és II. 
Rákoczy Ferencz czimerével ékeskedő ezüst 
kehelylyel lepte meg. A kehely egyik oldálán 
e szavak állnak: Thaly Kálmánnak, II. Rá- 
koczy Ferencz kora megirójának. A másik 
oldalán pedig: Rodostó 1838. október 6. 

- Eyraud kivégzése. Egy szük- 
szavu párisi távirat jelenti, hogy Eyraudt, 
Gouffé gyilkosát, tegnap reggel kivégezték. 
Az elitélt a végső pillanatig a legnagyobb 
elszántsággal viselte magát. 

- Nihilista-tervek. Londonból ér- 
kező hirek szerint a nihilisták meg akarják 
ünnepelni márczius 18-ikát, II. Sándor czár 
meggyilkolásának évfordulóját, még pedig 
olyan formán, hogy a párisi Szeliversztovféle 
esethez ha onló merényletet szándékoznak 
inszczenirozni. Az orosz rendőrség az utolsó 
emberig talpon áll és éber figyelemmel őrkö- 
ik. 
- Havasás szerte a világon. 

dékeken a hóviharok miatt a forgalom meg- 
akadt. Az Omahába vivő Pacific-vasuton szü- 
netel a közlekedés. A táviróforgalom csaknem 
teljesen megakadt. - Mint Athénból távirják, 
az uthamanai kerületben, Trikala mellett nagy 

rülbelül nyolczvan házat temetett el, mintegy 
huszonöt ember vesztette életét és sokan meg- 
sebesültek. 

- Ujabb fogadás. A Figaró jelenti, 
hogy egy Enataky nevü orosz 20.000 rubel- 
ben fogadott egy angollal, hogy 24 nap alatt 
egy troikában Szentpétervárról Párisba utazik. 
Az angol elkiséri utjában a fogadást tett 
oroszt, hogy ellenőrizze az előre meghatáro- 
zott pihenők pontos betartásában. Lovakat 

megtette három lovas kocsiján az ut egy ré- 
szét a meghatározott időben. 
- A Thermidor költség. A „Ther- 

midor" szinrehozatalának a költségei, amint 
értesülünk, 86.450 francra rugnak. Ez összeg 
most teljesen kárbaveszett. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
; Hermina Munyady M 

Kolozsvártt, csütörtök, feb Endre Ivánfi 

5én Arthur Gál Gy. 

Bérlet 116. szám Margit Delly E. 
Bilsenné Szentesy I. 

Kalmár és tengerész. Feldner Luiza Szerémy G. 
; 4 Ferencz Török 

Dráma 4 felv. Irta Czakó Rendőrtiszt Osváth 

Zsigmond. Vilmos Szerémy Z. 

SZEMELYEK: 

Kelendi Szentgyörgyi Kezdete 7 órakor. 

" " [4 

Biztositás. 
„A magyar francziabiztositó 

részvény társaság' életbiztositási köt- 
vényéhez kibocsájtott előzetességi igényjegyek- 
nek vasárnap délután 3 órakor megtartott 
XI-ik kisorsolása alkalmával a következő 27 
darab 1000 frtos igényjegy huzatott ki és 
pedig: 

12 igényjegy haláleseti biztositásokhoz 
(I, II, III, dijtáblázat) Titre szám 1637] köt- 
vény szám 250. (Sümey), -4901]4265 (Eszék), 
5981115584 (Pozsony), 6307/16588 (Dürseifen), 
6691117762 (Budapest). 11596133819 (Iglau) 
1174435441 (Bécs) 11980 86457 (Lundenburg) 
1298915482 (Prag) 13835j8171 (Brzezum), 
15577/11522 (Mühr. Schönberg), 15714/12142 
(St. Veit a/Glan. 

15 igényjegy kihuzasitási biztositások- 
hoz (V, VI, VII dijtáblázat) Titre szám 
5614j27246 (Adalia Konstantinápoly), 1266] 
15554 (Alt Schallersdorf) 4374/20846 (T. 
Csege), 5154121927 (Krakkó) 6207,22041 Ko- 
lozsvár), 56475[22654 (Bal.-Gyarmat), 6779] 
7171 (Bécs), 8350,29651 (Tura) 9537,4483 
(Nagy-Sulló), 10294,193 (Prága), 10849,4090 
(Arad), 12233,31051 Dornu Watra), 12675] 
32823 (Troppau), 22148,8489 (Neunkirchen) 
24560113579 (Udvard). 

A kihuzott igényjegyekre eső összegek 
a vonatkozó kötvény, az utolsó dijnyugta, és 
a kihuzott igényjegy, esetleg még a kereszt- 
levél bemutatása után a társaság központi 
pénztáránál vagy azon képviselőségnél, hol a 
dijfizetés történt azonnal kifizettetnek. 

A társaság fennállása óta kisorsolt igény- 
jegyek után összesen 356,000 forintot fize- 
tett ki. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" ered eti távirata.) 

Budapest, febr. 4. 

Az udvarnál elhatározott tény, 
hogy Ferencz lózsefkirály ő felsége a 
folyó év őszén ismét az erdélyi ré- 
szakbe jön, slátogatásával ezuttal Besz- 
lercze városát fogja kitüntetni. 

Ezen magas látogatás czélja, hogy 
a király személyesen részt vegyen az 
őszi hadgyakorlatok megszemlélésénél, 
melyeknek ezuttal Besztercze lesz a 
központja. 

Budapest, február 4. 

A király ma reggel megérkezett. 
Az indóháznál a hivatalos személyzet 
fogadta. Ő felsége rövid üdvözletek után 
a budavári királyi palotába hajtatott. 

Bécs, febr. 4. 
Dunajewszky osztrák pénzügymi- 

niszter saját kérelmére egészségi okok- 
ból végleges nyugalomba helyeztetett. 
Ez alkalomhól a Szent István-rend nagy (3-5) 

Mint Chicagóból távirják, az északnyugati vi- 

hóomlás történt. Hir szerint a hógörgeteg kö- 

nem szabad utközben váltani. Az orosz már 

keresztét kapta és k neveztetett az csz- 
trák urakháza élethossziglani tagjává. 

Bécs, febr. 4. 
Dunajevszky helyébe pénzügymi- 

niszterré Steinbach Fmil igazságügy- 
miszteriumi osztályfőnök neveztetett ki. 

KÖZGAZDASÁG. 
Nyilt levél 

az erdélyi megyék lótenyésztési bizottságai- 
nnak elnökeihez ! 

A földmivelési m. kir. miniszterium 3342 
sz alatt kiadott körrendeletébe tudatta a ló. 
tenyésztési bizottságokat, miszerint a vas- 

utaknál kieszközölte, hogy a tenyész czélokra 

vásárolt mének és kanczák magánosok által 
is ugyanazon kedvezmény áron szállittassa- 

nak, mely a m. kir. állami lótenyészintézetel 

lovaira nézve van megállapitva. Ezen rendele 
79860-90 sz. alatt azzal egészittetett ki. 

hogy a fenti kedvezmény csak akkor alkal- 

maztatik, ha legalább 3 drb. tenyész ló ada- 

tik fel. v 
Ezen kedvezmény az erdélyi tenyész- 

tőkre nézve teljesen illusoriussá válik azon 

szomoru valóságnál fogva, mely szerint er- 

délyi tenyésztőink nincsenek azon kedvező 

anyagi helyzetbe, hogy ménesöket kanczák 
vásárlása által neveljék; legkevésbé pedig, 
hogy egyszerre 3 drbot vásárolhassanak. 

Igen is igyekeznének, ha lehetne, meg- 
levő anyagjokat nemesitni, jobb mének által 

fedeztetvén azokat. De köztudomásu tény, 
hogy Erdélybe a fedeztetési állomásokon csak 

az van a mi a Magyarországi tenyésztőknek 

már nem kell. A bérméneknek is a java már 
előre le van foglalva a Magyarországiak szá- 

mára; és külömben is a tulságosan felcsigá- 

zott bérleti árakra szerény erdélyi cassával 

concurálni nem lehet. Nem marad egyéb 

hátra tenyésztőinknek, mint jobb kanczáikat 
fedeztetés czéljából elküldeni oda, a hol al- 
kalmas mént találnak; a rendes dij tételek 
azonban magasabbak, semhogy azt meg- 
birnák. 

Nagy hátrányba vannak az erdélyi te- 
nyésztők a magyarországiakkal - különősön 

pedig a Kis-Bér, Mezőhegyes és Bábolna kör- 
nyékeivel szembe, nem is emlitve a számta- 

lan nagy magán ménest, hol a környékbeli 

tenyésztők közel kapják nagy választékba a 

legjobb méneket. 
Ha már az erdélyi ménesek ezen ked- 

vezőtlen geographiai fekvését nem vetté soha 

tekintetbe a miniszterium, legalább méltányos 

volna azon csekély kárpótlásba részesitni, 

hogy a kedvezményes szállitási dijat fedezésre 
küldött kanczáiknál élvezhessék; a rendes 
kedvezmény dijat ugy se vehetvén igénybe, 

nem lévén miből kanczákat vásárolni. 
Van szerencsém ezek után felkérni az 

erdélyi lótenyésztési bizottságok elnökei kö- 
zül azokat, kik nézeteimet osztani méltóztat- 

nak együttes müködésre; tekintettel arra, 

hogy a fedeztetési idény már beállott kegyes- 
kedjenek ezen szellemben mielébb felterjesz- 
tést tenni, mindenik külön-külön Földmiv. 

Miniszter ő Nagymghoz, sürgősen kérve, hogy 

a szállitási kedvezményt a régi erdélyi. me- 

gyékbe terjessze ki, még ez idénybe a fedez- 
tetés czéljából szállitandó tenyészkanczákra is. 

Zsibó, február 2. 1891. 
B. WESSELÉNYI BÉLA, 

Szilágymegye lótenyésztési bi- 
zottságának elnöke. 

- an 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Legelőnyösebben vesz és elad érték- 

papirokat, részvényeket, elsőbbsé- 
gi kötvényeket, zállogleveleket és 
idegem pénznemeket. c 

Kiállit utalványokat (Chegues) és 
eszközöl fizetéseket a külföld bármely piacára. 

Ajánlkozik minden belföldi papir ka- 
matszelvényeit az esedékesség elő 
nyolcz napon belül dijmentesen beváltani, 
huzott sorsjegyek és sorsolt értékpapirok le 
olcsóbb leszámitolására és minden a bank- 
váltó-üzleti szakmába vágó üzletek eszkőzl 
sére felvilágositást szivesen és dijmentesen a 

Lejárt szelvény-iveknek, a szel- 
vény-utalvány (Talan) benyujtása alapján, 
szelvényivek megszerzését gyorsan és minde 
külön jutalék felszámitása nélkül eszközöl. 

A regale-kötvényekre szóló j: 
radék szelvényeket a napi árfolyam szerin! 
teljes árban fizeti. 

Továbbá az érdeklődők szives figyelm. 
be ajánlom, hogy regáló kötvények és a 
ezekre szóló járadék-szelvények megvásárlá- 
sával Nagy-Enyeden Winkler János é 
Gyulafehérvártt Jakabfy Albert keres- 
kedő urakat biztam meg nevemben 

HUÜTFLESZ KÁROLY, 
Kolozsvártt. 

.
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Kolczsvártt, 1891. ELLENZEK (108) 

tés 
Február 4. 

Ajánlati hirdetés 
a fakereskedő részvénytársaságtól 

KOLOZSVÁRTT. 

A fennti társaságnak letarolás végett haszonbérbe adott volt 

naszódvidéki községek egyesitett kezelés alá vett erdőségeiből az 

alább körülirt vágás sorozatokban kihasználás alá kerülő fenyőfa 

állaboknak 3 egymásután következő éveken át a részletes felté- 

telekben körülirt módoni levágása, a levágott fák mintegy 80 szá- 

zalókának 4 metertől 30 meter hosszuságbani 26 cm. vastagságtól 

és mintegy 20 százalékának 7 metertől 20 meterig 16 cm. vas- 

tagságtól leendő meghosztolása, ezen fáknak az erdőből az usza- 

vizig leendő leszállitása, azok tutajba kötve IRethlembem vagy 

Deésen felállitandó fürésztelephez a Szamoson és mellékágain 

leendő leszállitása, ezen fáknak kipartolása és a telephelyen hosz- 

szméretek szerinti raktározása iránt pályázat iratik ki. 

A kihasználás alá kerülő erdőrészek a következők: 

1! A radnai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából a Kirczibába nevü erdőrészben kihasználás alá 

kerülő évente 29.25 huszonkilencz egész és huszonöt századrész cat. hold. 

2. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából az Izvoru Mare (Valea Mare) nevü erdőrészben 

kihasználás alá kerülő évente 141.483 egyszáznegyvenegy egész és negy- 

venhárom századrész cat. hold. 

3. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából a Valea Marilor nevü erdőrészben kihasználás 

alá kerülő évente 200 kétszáz cat. hold. 

4! A szálvavölgyi m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzem- 

osztály I. vágássorozatából a Doszu Maguritzi nevü erdőrészben ki- 

használás alá kerülő évente 26.55 huszonhat egész és ötvenöt századrész 

ost. hold. 

5. A szálvavölgyi m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzem- 

osztály I. vágássorozatából a Valea Gloduluj nevüerdörészben kihasz- 

nálás alá kerülő, évente 77.4 hetvenhét egész és négytizedrész cat. hold. 

6. Az Ilvai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 

I. vágássorozatából a Valea Selhoza nevü erdőrészben kihasználás alá 

kerülő, évente 130.77 - egyszázharmincz egész és hetvenhét századrész 

cat. hold. 

7. Az Ilval m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 

II. vágássorozatából a Les fővölgyének Valea Ilutia nevü mellékvöl- 

gyében kihasználás alá kerülő, évente 80 nyolczvan cat. hold. 

8. Az Ilval m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 

III. vágássorozatából az Anies nevü fővölgyének Izvora Caluluinevü 

mellékvölgyében kihasználás alá kerülő, évente 96.86 kilenczvenhat egész 

és. nyolczvanhat századrész cat. hold. 

A szükséges beruházásokat, mint folyamszabályozás, vizfogók, 

surrantók és elterelő gerebeket a társulat saját költségén 

készitteti el és vállalkozó csak azok fentartásáról és netaláni ki- 

egészitéséről gondoskodik saját költségén. 

Ajánlat tehető: 

1. Az egyes vágások fenyőfa állabának termelése, le- 

csusztatása és letutajozására. 

2. Az összes vágások fenyófa állabának termelése, le- 

csusztatása és letutajozására. 

Az ajánlatokban a fák levágási, lecsusztatási, letutajozási és 

számbaadási költségei köbmeterenként számitandó egységárban lesz 

kiteendő, - külön kitüntetve - ezek Bethlehenig vagy 

Deésig leszállitva. 

Az ajánlatban a vállalkozó által nyujtandó biztositék meg- 

jelölendő, valamint az is, hogy a társaság által eszközlendő be- 

ruházási költségek törlesztésére vállalkoző a szállitott fák köb- 

meterenkénti árából mily összeget ajánl fel, mi levonásba tehető. 

Az ajánlatok legkésőbb 1891. évi márczius hó 1-ig 

zárt boritékban a kolozsvári fakereskedő részvénytár- 

sasághoz nyujtandok be és a következő felirattal látandók el: 

„Ajánlat a 20-1891. számu felhivásra." 

A letarolási és szálitási részletes feltételek a társsasság iro- 

33. (9-10) 

dájában, Kolozsvártt főtér 2. sz. alatt, vaponta. 

délelőtt 9-12, délután 2-6 óráig megtekinthetők. 

Sz. 3519-1890. 116. (1-1) 
ükv 

a ; [ a 

Árverési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatónak Kovács Dániel végrehaj- 

tást szenvedő elleni 171 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási 

ügyében az oklándi kir. járásbiróság területén levő: 

Oklándi 21. sz. tijkvben A T 39]1, 39]2, 40, 41, 42, 43, 44, 45. hrsz. 200 frt; 129, 

130, 131, 132,,184. hrsz. 472 frt; 678. hrsz. 9 írt; 749. hrsz. 6 ífrt; 885. hrsz. 7 írt; 905, 

906. hrsz. 98 írt; 974. hrsz. 56 frt; 1087, 1038. hrsz. 4 írt; 1149 hrsz. 9 frt; 1191. hrsz. 

64 frt; 1193. hrsz. 18 frt; 1268. hrsz. 8 frt; 1276, 1277. hrsz. 9 frt; 13083, 1804. hrsz. 24 

frt; 1458, 1459. hrsz. 12 frt; 1559. hrsz. 7 frt; 1618, 1614, 1615, 1616. hrsz. 11 frt; 1742, 

1748. hrsz. 11 frt; 1774. hrsz. 1 frt, 1776, 1777. hrsz. 2 frt; 1859. hrsz. 7 frt; 1878, 1879. 

hrsz. 14 frt; 1998. hrsz. 8 írt; 2005. hrsz. 7 frt; 2277]1. hrsz. 5 írt; 2422]1. hrsz. 7 frt; 

2443]1. brsz. 16 frt; 2445. hrsz. 6 frt; 2548. hrsz. 18 frt; 2563]1. hrsz, 5 frt; 2589. hrsz. 

14 frt; 260211. hrsz 18 frt; 2718. hrsz. 5 frt, 2880. hrsz. 3 ífrt; 2881]1. brsz. 5 írt; 2896 

hrsz. 6 frt; 800838 hrsz. 11 frt; 3089 hrsz. 14 írt; 3203 hrsz. 3 frt; 3276/1 hrsz. 2 frt; 3291 

hrsz. 4 frt, 33491 hrsz. 1 frt, 3378 hrsz. 2 frt, 8407 hrsz. 12 frt, 8448 hrsz. 7 frt, 36083 

hrsz 5 frt, 3841 hrsz 18 frt, 3948, 3949 hrsz 34 frt, 4027 hrsz 2 frt, 4072 hrsz 1 frt, 4l11, 

4112 hrsz 34 frt, 4279 hrsz 5 frt, 4380j2 hrsz 4 frt, 44836 hrsz 12 frt, 4438 hrsz 36 frt, 

4593 brsz 10 frt, 4604 hrsz 2 frt, 4636 hrsz 2 frt, 4672 hrsz 6 frt, 4754 hrsz 8 frt, 4808]/1, 

4809]1 hrsz hrsz 5 frt, 4824]1 hrsz 1 frt, 4830 hrsz 8 frt, 4902, 4903, 4904, 4905 hrsz 2 

frt, 4994j8 brsz 2 frt, 5176]i hrsz 1 frt, 5221]1 hrsz 6 frt, 5279 hrsz 2 frt, 583378 hrsz 3 

frt, 5587 hrsz 2 frt, 5682, 56833 hrsz 4 frt, 5692 hrsz 1 frt, 5781 hrsz 2 frt, 5915, 5916 

hrsz 1 frt, 6032 hrsz 2 frt, 258312 hrsz 6 frt kikiáltási árakon az árverést elrend ltaés 

hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1891. évi Február hó 23-ik napján 
délelőtt 10 órakor az oklándi kir. járásbiróság telekkönyvi irodájában meg- 
tortandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
ogn 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 109]0-kát 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3338. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kikül- 

dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitett szabályszerü elis- 
mervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóságtól. 

H.-Oklánd, 1890. évi deczember hó 24-én. 
NAGY DÉNÉS, 

kir. aljbiró. 

110. (2-8) Sz. 337-1891. 

Pályázati hirdetmény. 
Szász-Régen r. t. városban az üresedésbe jött kémény- 

seprói hely betöltése végett a ministerileg megerősitett sza- 

bályrendelet 1. §. értelmében ezennel pályázat nyittatik. 

A kéményseprő javadalmazása: 
1) A városi pénztárból évi 35 frt 70 kr. fizetés; továbbá: 

2) egy kisebb kémény sepréseért 10 kr. 
3) egy orosz kéményért, földszint ..... 16, 

4) egy nagy kémeny sepréseért az első emeleten 16 , 
5) egy orosz kéményért az első emeleten. . I16 , 

6) egy nagy kémény sepréseért a második emeleten 16 , 

7) ugyanott egy orosz kéményért.. . .. 20, 

8) egy öntött kemencze és csövei sepréseért . 18, 

9) egy főző kemencze és c övei sepréseért. . 10, 

10) ennek seprése és csövei egész kiégetéseért. 25 , 

11) egy kémény kiégetéseért földszinten. . . 380, 

12) egy vagy két emeleti kémény kiégetéseért. 1 ífrt 
13) egy uj mészvakolatu kémény kitakaritásáért 40 kr. 
Az ezen helyre. pályázni óhajtók felhivatnak nagykoruságu- 

kat, képesitésüket (ipar törvény 48. §.), erkölcsi magukviseletüket 

és józanságukat kitüntető bizonyitványokkal felszerelt folyamod- 

ványukat az alólirt tanácsnál legkésőbb 1891. évi február 

hó 28-ig bezárólag benyujtani. 
Később beérkező folyamodványok tekintetbe vétetni nem fognak. 

Szász-Régen város tanácsának 1891. évi január hó 30-án tar- 

tott üléséből. 

III 
Külszappan-utcza 13. szám alatt 

egy telek eladó.i 

3 szoba, konyha és pinczéből; 
továbbá: 

1 szoba és nagy műhelybél 
szintén ugyanazon telken. 

E Értekezhetni a vétel iránt ugyanott. 

: mely áll: 

118. (1-1) e 
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takarékpénztár részvény- 
társulat é 

8 XXIV-ik évi rendes közgyülését 
1891. évi Február hó 15-én délelőtt 9 érakor 

a városi közgyülési teremben tartja meg, 

melyre a részvényes tagok tisztelettel meghivatnak. 

Naplirendre kitüzött tárgyak: 

a.) Igazgató választmány jelentése. 
b.) Felügyelő választmány mult évrőli jelentése, ennek alap- 

ján a mérleg megállapitása, a nyeremény meghatáro- 
zása s a felmentvény megadása. 

0 c.) Az alapszabályzat 34. és 55. §§-ai szerint 3 igazgató- 
sági tag s 5 napibiztos kilépésével uj tagok választása 
s mult évi halálozás folytán üresedésbe jött egy napi 
biztosi hely betöltése: 

G) d.) Közgyülésről vezetett jegyzőkönyv hitelesitésére egy, 
bizottság kiküldése. 
Az alapszabály 22. §-a szerint közgyülésen csak igazoló jegygyel vehetni 

részt, mely a törzsbetétről szóló okmány előmutatására februárohó18-án és 14 én- 
délután 3-tól 5 oráig az intézet helyiségében szolgáltatik ki. 

Kelt Tordán, 1891. évi február hó l-én. 

118. (2-8) 

Az Igazgatóság.- 

Alólirottaknak van szerencséjük a nagyérdemü és különö- 
sen helybeli közönségnek nagybecsü figyelmébe ajánlani, misze- 
rint - a fabeszerzés körül- eddig tapasztalt nehézségeket teljesen: 
orvoslandó - sikerült nekünkc an vasuti Indóház: mellettit (volt. 
Szentjánosi-féle) telken egy 

GŐÖZFÜRÉSZDEVEL 
egybekötött ; 

TÜZIFA NÁGY RAKTÁRT 
létesiteni, hol ugyanis bármely időben (bátran mondhatjuk, ma 
a legjobb) száraz nmem usztatott bükkfa, a következő 

minőségben és árak mellett megrendelhető: 

4 köbméter (! öl) hasábfa házhoz szállitvan.. . . ü frt. 
Ugyanezen menynyiség, tetszés. szerint felvágva, házhoz 

szállitva III, 
I mtr: mázsa felvágott fa................. 70.kr. 
d kocsi, 100 métermázsa hivatalosan lemérve. . 54 frt.. 

Azon szerencsés helyzetben vagyunk, a t. fogyasztó közön- 
ségnek még azon kényelemmel is szolgálhatni, hogy a nálunk 
vásárolt fát ott helytt, a gőzerőre berendezett fürészdénkben 
azonnal (30 perczenként egy ölet) tetszés szerinti darabokra fel- 
vágatjuk és ily állapotban saját, er czélra berendezett kocsinkkal 
"szállitjuk házhoz. 

Kiváló tisztelettel : 

WEISZ és MAYER. 

Megrendelhető: WEISZ IZSA urnál Belközép-utcza 15. szám: 

12. (14-20) 
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UJ BANK- ÉS PÉNZVÁLTÓ-ÜZLET kotozsvánrr: 

utcza I0. sz. alatt (Minorita-épületben) 

lgérvények elárusitása. 

Van szerencsém a t. cz. közönség beeses tudomására hozni, hogy Kolozsvártt, belközép- 

váltótörvényszékileg bejegyzett czég alatt 

bank- és pénzváltó-üzletet 
nyitottam, a következő üzletkörrel : 

Értékpapirok, arany- és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek vétele és eladása. 
Kisorsolt értékpapirok és mindennemü kamatszelvények beváltása. 
Nyeremények leszámitolása és értékpapiroknak uj szelvényekkel való ellátása. 
Utalványok kiállitása a külföldre bármely értékben. 

Midőn vállalatomat a t. cz. közönség szives figyelmébe ajánlani bátorkodom, egyszer- 

smindő kijelentem, hogy e téren való hosszas müködésem, továbbá ugy a kolozsvrái, mint a 

felső pénzintézetekkel fenntartott széles körü és előnyös összeköttetéseim azon kellemes hely- őŐ 

zetbe hoznak, hogy t. megbizóimnak mindenkor a legnagyobb előnyöket biztosithatom. 

Értékpapirok és sorsjegyek kisorsolási utánnézését dijmentesen eszközlöm és készség- 

gel szolgálok minden a banküzlet keretébe vágó felvilágositással. 

Kiváló tisztelettel OEY vVICTOR. 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-uteza 33. szám: 

22. (16-60) 


